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TFOREWORD

This study represents an analysis of information on Soviet

THE OVERALL SECURITY CLASSIFICATION OF
THIS DOCUMENT IS SECRET. THOSE PORTIONS HAVING ]
A LOWER CLASSIFICATION ARE INDICATED BY THE y 1945 to the present.
PRINTED CLASSIFICATION AT THE TOP AND BOTTOM
OF THE PAGES ON WHICH THEY APPEAR. PAGES | It is designed to acquaint intelligence personnel and others
HAVING NO PRINTED CLASSIFICATION ARE UN- ¥
CLASSIFIED.

control of military rail movements available to this Headquarters from

with essential background information in the field of Soviet military

ADING OF THIS rail supply procedures; to provide an up-to-date reference on the sub~
REPRODUCTION OR DOWNGR.

DOCUMENT IN WHOLE OR IN PART 1S PROHIBITED 4 ject; and to facilitate the interpretation of pertinent intelligence

EXCEPT WITH PERMISSION OF THE ASSISTANT CHIEF
OF STAFF, G-2, HEADQUARTERS, USAREUR. reports, as well as the preparation of estimates and plans on, or re-
) lating to, Boviet rail supply matters.
‘Periodic revision of this document will be undertaken as
required by future developments. Any intelligence or other recipient
agency having valid information at variance with its contents is re-

uested to notify this office promptly so that corrections can o =ade
4 : v prompry SOXTTHOM

FOR THE ASSISTANT CHIEF OF STAFF, G-2:

Chief Intelligence Production Branch
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SECTION I

The Development of Post-War International Rail Traffic Agreements
A, [The 1945 - 1948 Period

By the end of World War II, the Soviets had well estab-
1ished lines of communication for logistical support and movement
of troops and equipment all the way from the frontiers of the Soviet
Union to the Elbe. The principal transport medium for these troop,
equipment and supply movements was the railroad. Indeed, at the
close of hostilities the Soviets had even converted one track of the
main Brest-Warsaw-Frankfurt/Oder-Berlin line to Soviet gauge in order
to augment logistical support of Soviet forces in Germany by using
the larger capacity Soviet rolling stock. Shortly after the close
of the war, this track was reconverted to standard European gauge.
Movement of troops and materiel by motor transport was nearly always
localized, occurring primarily within the combat zone, i.e. from
Corps to Division level, or Division to Regiment., These develop-
ments were in accordance with Soviet doctrine of using rail trans-
ports as close to the front lines as possible.

After the armistice, the Soviets continued to use rail as
their prime means of moving troops, equipment, and supplies not only
between the Soviet Union and Bast Germany, but also within East Ger-
many, especially when such movements were more than 25 miles (40 Kilo-
meters). This emphasis on rail movement has not charged to any
marked degrge from World War II days up to the present.

By the end of the war, the railroads of Poland and East
Germany were completely controlled and primarily operated by Soviet .
personnel. As rapidly as possible the actual operation of these
systems was relegated to the nationals of the countries involved.
The Soviets, of course, retained overall control of these systems.
Poland was the first of the two countries to regain basic control of
her railroad system. This did not occur, however, until 1948. From
mid-1945 up to this time she was forced to make available to the
Soviets on a first priority basis her six main East-West lines for
rather extensive Soviet traffic between East Germany and the Soviet
Union, The bulkx of this traffic was not military, as will become
evident from the following developments transpiring in East Germany
during this period.

Under the terms of the 1945 Potsdam Agreement, each occu-
pier of Germany agreed, inter alia, to restore economic life and
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communications as rapidly as practicable. The Soviet Military
Administration (SMA), as the Soviet Occupation Authority was then
called, proceeded to do just the opposite. Throughout most of the
four year period following the war, the SMA concentrated on a hither-
to unprecedented scale of dismantling East German industrial plants
and the East German railroad system, reducing the latter in effect
to a single track system. To move this vast quentity of material
back to the Soviet Union, and, to some extent, to the other war dam-
aged satellite countries, the Soviets had the Fast German railroad
authorities organize the best of the then available locomotive pool
into some thirty pools or columns, as the Germans called them, each
consisting of from 30 to 32 brigades, each brigade consisting of one
locomotive and crew. These brigade trains, manned by East German
crews and accompanied by Soviet guard personnel, regularly plied be-
tween East Germany and the Soviet Union across Poland throughout
this period. These trains came to be known also as reparations
trains or "Soviet Interest" trains (Interessenzuege), since the
cargo they carried was charged against the German reparations pay-
ments owed to the Soviets, In addition to this traffic, and also
hauled by the Brigade locomotives, were the Soviet troop trains and
supply trains. The number of these, except for the relatively short
period following the war, when the size of Soviet combat forces in
East Germany was rapidly reduced, constituted only a small proportion
of the total traffic between East Germany and the-Soviet Union.

As long as the SMA had supreme power in Bast Germany and
Soviet civil and military authorities controlled Poland, no rail
traffic agreements relating to the movement of Soviet trains across
or in these respective territories were necessary. In fact, had
such agreements existed, they would, per se, have indicated a degree
of sovereignty - and sovereign rights for East Germany, at least,
were not even rumored at this time. Thus, by virtue of the power
invested in an occupier, the Soviets dictated to East Germany and
Poland how, when and where Soviet trains would be run, made the rail-
road administrationsof the respective countries (principally East
Germany) responsible for providing the motive power and rolling
stock for these trains and insuring their safe passage. In most
cases, the Soviets sent their own guard and train command personnel
along with each train as double insurance of its safe passage.

Because of the volume of Soviet reparations traffic leaving
East Germany, every available main east-west line was put into use.
The East German lines joined the main Polish lines at the Oder-Neisse
river, the new tentative post-war western frontier of Poland. By the
end of the war the Soviets had constructed temporary bridges at all
these main juncture points, or crossing points as they are more
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commonly referred to today, except at Goerlitz. This resulted in a
total of 7 points, namely from north to south, Grambow, Tantow,
Kietz/Kuestrin, Frankfurt/oder, Guben, Forst, and Horka (also fre-
quently designated by another station closer by the Neisse River
called Wehrkirch). These juncture points, together with the main
East German and Polish lines they connect, are shown on the map in
Anmex 1. The best of these lines was the Berlin-Frankfurt/Oder-
Warsaw-Brest line, since this was the only through double track line
between the Soviet Union and East Germany during this period. Un-
like today, however, it was not then quite as important a main Soviet
supply line to Bast Germany; for during the 1945 - 1948 period, all
the main Hast-West lines across Poland were regularly used both for
military supply shipments and for the movement of Soviet troops and
equipment, in addition to the extensive reparations traffic,

B. The 1948 - 1956 Period

The economic policy of the Soviets toward East Germany
underwent a radical revision in 1948. It had apparently become
clear to them that reparations in goods produced could be met oaly
if the Bast German economy were given outside aid and allowed to re-
build. The East German Economic Commission was formed under Soviet
supervision and given the task over the next two years of coordinat-
ing and planning all industrial and agricultural endeavors. This
whole period was, then, a period of stabilization, a welcome respite
after the severe wave of dismantling, It also had a marked effect
on international traffic. The volume of traffic dropped, and the
Soviets found that three main lines between East Germany and the
Soviet Union were sufficient to handle both their military and com-
mercial interest traffic. Rising Polish and East German economic
requirements were necessitating an increasing use of the rails by
the owner countries; and the Soviet policy of more closely integrat-
ing the economies of the satellite bloc countries soon rasulted in a
preponderance of commercial traffic over those lines formerly hand-
ling the heavy reparations traffic. Part of this commercial traffic
was still reparations traffic, but a reduced volume of reparations
in the form of products produced in East Germany and not dismantled
items. A criterion for judging the fall-off in reparations and mili-
tary traffic by the end of 1948 is the fact that the number of Brig-
ade locomotives hauling these trains dropped from over 1,000 to 425,
of which about half were in cold or standby reserve.

By 1950 Poland was more or less regarded as a sovereign
country, and East Germany had been given the sovereign-designate
name of German Democratic Republic (GDR). The first concrete expres-
sion of these new international political relationships, as they
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affected Soviet international rail movements, was a formal transit
traffic agreement concluded 1 July 1950 between the Governments of
the Soviet Union, Poland and East Germany. This agreement, with
minor change, remains in effect to this day and seems to be reason-
ably closely adhered to by the signatory countries. Because of its
importance, the terms of this agreement are set forth in detail.

1.. The 1950 Agreement on Transit Traffic between the
German Democratic Republic and the USSR via-the Polish

Railways
a. Recipients:
(1) Each Signatory Government.

(2) The Ministries for Traffic and/or Railroads of
Each Government. o

(3) The East German General Directorate of the
Reichsbahn (Generaldirektion Reichsbahn).

(4) Office of Certification and Record.

(5) The Bast German Railroad Divisions (Reichsbahn-
direktionen - RBD's).

(6) The East Germen Railroad Sub-Divisions
(Reichsbahnaemter - RBA's). —

(7) 11 Other Railroad Offices (stations) Having
To Do With Transit Traffic.

b. General Conditions: By agreement between the
Ministry tor Traffic of the German Democratic Republic and the
Ministry for Traffic of the Union of Socialist Soviet Republics, the
following regulations govern the transport of passengers, baggage and
freight from the German Democratic Republic to the USSR and in reverse
direction, via the Polish railways; as well as the fiscal accounting
of these servicesi

(1) To perform the above mentioned services, tran-
sit trains (Transitzuege) will be used. They will be made up of East
German rolling stock and locomotives and manned by East German rail-
way CTrews. .

(2) Passengers and baggage will be transported in

4
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passenger trains. There will be one train daily each way between
Brest and Berlin and two trains daily each direction between Brest
and Frankfurt/Oder. These trains will be composed of East German
cars and locomotives, but the locomotive and train crews will be
Soviet railway personnel.

-

(3) Passage of transit trains over the Polish
railways will be in accordance with the rules laid down in a docu-
ment on that subjecte

(4) The East German Reichsbahn will provide for,
at no cost to the Soviet railways, the necessary space for the sale
of tickets, acceptance and storage of baggage as well as waiting
and trensient rooms for the transit train crews at the following
stations:

Frankfurt/Oder

Berlin-Schlesischer Bahnhof
(now celled Ostbahnhof)

Wildpark

(5) Passengers and baggage will be transferred at
the Brest border station. Passengers going to the Soviet Union will
get off trains of the 1435mm gauge (Buropean Standard) and board
trains of 1524mm gauge (Soviet broad gauge). Baggage will be trans-
loaded in the same manner. The reverse procedure holds for passen-
gers and baggage departing the Soviet Union for East Germany.

(6) The transport of Soviet passengers and baggage
is valid between any station in the USSR authorized to handle passen-
gers and baggage, and the East German stations, Frankfurt/Oder, Berlin-
Schlesischer Bahnhof, and Wildpark. Soviet Union railway and baggage
tickets will be used and charged for in accordance with Soviet Union
railway tariffs, Soviet railway personnel are in charge of the sale
of tickets and handle the baggage at the Frankfurt/Oder, Berlin-
Schlesischer and Wildpark stations. The following distances are used
in computing ticket tariff in either direction between Brest and
designated points in East Germsny:

Brest - Frankfurt/Oder - 715 Kilometers
(446.85 miles)

Brest - Berlin Schlesischer Bahnhof -
804 Kilometers (502.5 miles)
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Brest - Wildpark - 859 Kilometers (536.85 miles)

c. Freight Movement:
(1) Freight from the GDR to the USSR or vice-versa
will be transloaded at the border transfer stations of the USSR or at
its transloading stetions.

(2) Following are the designated border transfer
stations of the countries concerned:

Distances Via Polish

USSR -GDR Railways

Kilometers ~Miles
Mamonovo Kietz 453 (281.87)
Bagrationovsk Kietz 524 (327.50)
Zheleznodorozhnyy Kietz 546 (341.25)
Lososna Kietz 736 (460.00)
Berestovitsa Frankfurt/Oder 724 (452450)
Vysoko-Litovsk Frankfurt/Oder 690 (431.25)
Brest Frankfurt/Oder 715 (;146 .87)
Jagodin Guben 172 (482.50)
‘Rava Russkaya Guben 764 (477.50)
Mostiska Guben 728 (455400)
Nishankovitse ‘Guben - 730 ~(456.25)

(3) The weight of cargo in either direction is noi
4o be more than 17.5 metric tons or 25 metric tons¥* per bill of lad-
ing (Frachtbrief) per two-axle car. i
* Probably refers to Soviet type car. Fifteen
metric tons is usual cargo capacity of Western
Buropean rolling stocke -~

- (4) The train menifest papers (Zugbegleitpapiere)
will accompany the shipment from its point of origin in the USSR to
the station of destination in East Germany. -

CONFIDENTIAL
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(5) Bills of lading (Frachtbriefe) in German and
Russian will accompany shipments originating in East Germany and des-
tined for stations in the USSR,

(6) Military freight originating in the USSR will be
addressed to the border trensfer (or transloading) station and new
manifest papers will be made out there for further shipment to the
East German stetion of destination. Military shipments originating in
Fast Germany and destined for the USSR will be addressed only as far
as border transfer or transloading stations. At these points they
will be given new manifest papers and be sent on to their final des-
tination ir the USSR,

(7) Freight charges will be celculated by the USSR
station of origin or destination for freight moving over USSR and
Polish lines; and by the East German station of origin or destination
for freight moving over East Germen lines. These charges will be paid
by the sender and/or receiver at the respective stations responsible
for determining charges.

d. The Transfer of Freight:

(1) The East German Reichsbehn dispatches and
accepts transit freight at designated border transfer stations on the
East German-Polish frontier., Each transfer takes place on the basis
of a transfer document (Ubergabeliste) presented by, or handed to, the
trein commender (conductor) at the border station. The train comman-
der retains this document from the East German-Polish border to the
USSR transfer stetion and vice-versa, The Soviet Union dispatches
and accepts transit freight in the seme menner at the designated bor-
der transfer and transloading stations on the Soviet-Polish frontiers

(2) Freight from the GDR to the USSR may be sealed
either by the sesl of the railroad of origin, or of the sender, or
both, Military freight from the USSR and the GDR will be provided at
the transloading station with the seal of the railroad and the shipper,
whereas all other freight will be sealed only with the seal of the
railroad.

(3) The train commander will obtain three of the
six copies of the transfer document (U’bergabeliste) at the border
transfer station of the dispatching railroad for use at the border
transfer station of the accepting railroad. These documents must be
signed by the train commender and a representative of the railroad
dispatching and/or receiving.
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(4) In case one railroad mekes a damage claim
against the other, this must be done no later than 30 days following
the occurrence. Claims against the Reichsbahn are to be made at Traf-
fic Control Office II, RBD Berlin, Berlin Unter der Linden 10. If
railroads of the USSR are at fault, claims are to be made against the
railroad division of the Soviet railroads through whose transfer sta-
tion the goods passed. These divisional directorates ares Director-
ate of the Lithuanian Railroads in Vilnius; the Brest-Litovsk Direc~
torate in Baranovitschi; the Kovel Directorate in Rovmo; and the Lvov
Directorate in Lvov.

e. Regulations Regarding Train Operation and Transfer of
Rolling Stocks

(1) Transit trains between the GDR and the USSR are
to be regarded as sealed (geschlossen) trains. The number of such
trains transiting Poland is laid down in paragraph 8 of & document en-
titled "Regulations for the Passage of Soviet Trains over the Polish
Railroad System".* These train schedules were agreed to by railroad
representatives of the GDR, Poland, and the USSR, Polish train sched-
ules must indicate which of their stations are coaling stations.
Transit trains leaving the GDR for the USSR must carry at least six
tons of coal in the tender to be able to reach ‘the next designated
coaling point in Poland, and enough grease and 0il to last to the bor-
der station of the USSR. A coal requisition form (Kohlenverlangs-
zettel), signed by the locomotive engineer, will be used to obtain
coal at Polish and Soviet coaling points. The East Germen Reichsbahn
will submit monthly to the International Traffic Administration of
the USSR Ministry for Traffic, copies of the coal requisition forms
useds In the case of passenger trains, the train commander handles
the forms, which are provided only at Brest, and indicates on the re-
turn slip how many were useds

This document is not available to this Headquar-
ters.

(2) Locomotives and cars are transferred by the
USSR railways or the Reichsbahn to the Polish railway system by means
of locomotive and car manifests. These manifests must be made out in
six copies for each train, One copy goes to the dispatching and one
to the receiving railroad. The other four are given to the~ train com-
mander. Locomotive and train manifests are not made out in the case
of trains (passenger or freight) originating in Poland and going
either to East Germany or to the USSK. The remeining four copies of
the manifests, after being stamped and certified by officials of both
the railroads concerned and the train commander, are distributed as
follows: Three Temain at the transfer station of the railroad dis-
patching the train; the fourth at the transfer station of the

8
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railroad accepting the train. In case any cars have to be cut out in
transit for any reason, a proper notation will be made on the car
menifest and delivered by the train commander to the USSR or GDR bor-
der station accepting the train from the Polish railroad.

(3) The conductor of the transit freight train has
to prepare a trip log (Fahrtbericht) in duplicate. Forms for this re-
port are obtained at the Polish entry station. One copy is retained
for the Reichsbahn and one goes to the Polish exit station.

(4) The Polish Ministry of Transport provides at no
oharge to locomotive and commender personnel of transit trains the
necessary number of route maps, time tables, etc., in Polish, Russian
and German.

f. Determination of Railroad Responsibility in Case of
Damage, Loss, Theft, Etce:

(1) The USSR railroad is completely responsible for
the transport of baggage.

(2) Each railroad is responsible for transit train
safety and security from the moment of acceptance to the moment of
dispatch, and in accordance with the tariffs governing its own lines.

(3) Claims against the railroads of the USSR or Po-
land mey be directed to the Administration for International Traffic,
Ministry of Transport, Moscow, Nova Bamannaja 2; against the Reichs~
bahn to the Reichsbahn General Directorate (now the Ministry for Traf-
fic), Berlin, Vossstrasse 33.

ge Accounting:

(1) By the sixth of the following month, the trans-
fer stations of the USSR and Poland, and Polend and the GDR determine
the accounting of freight rolling stock used during the preceding
month, This is done in accordance with a ‘special form on which is re-
corded the movement of all cars concerned by type. Each railroad
administration gets two copies of this accountinge

(2) The financial accounting of passenger baggage
and freight haulage between the GDR and the USSR will be done monthly
(retroactive to 1 November 1949) between the International Traffic
Administration of the USSR Ministry for Traffic (INO MPS) and the
Reichsbahn General Directorate.
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(3) The Reichsbahn is responsible for the following
costs: -

. (a) Repair of its rolling stock by Poland and/
or the USSR, even if Poland and the USSR were responsible for damages

(b) Fuel and lubricants furnished bi{ Poland
and/or the USSR from 1 July 1950 at the rate of 30 DME per ton of
coal and .25 DME per kilo of lubricant,

(4) The railroads of the USSR are responsible for
the following costs, retroactive to 1 November 1949:

() The use of East German locomotives and
crew cars, and the use of East German rolling stock while on Polish or
USSR railroad lines, These costs will be paid in accordance with the
fees stipulated by the Reichsbahn, i.e.:

1 520 DME per day for the use of a loco-
motive and crew cars, end the quartering of locomotive and--train crew
personnel engaged in freight traffic, from 1 November 1949 to 1 July

1950; and from that time on at the rate of 32 DME per locomotive hour.
2 4030 DME per freight car day.
3 8.60 DME per tank car day.

. 4 165 DME per locomotive day for locomo-
tives used in passenger service Brest-Berlin and Brest-Frankfurt/Oder.

5 20 DME per two or three axle passenger
car day. -

6 55 DME per four axle passenger car day.

200 DME per heating car (Heizkessel-
wagen) day. This includes cost of two tons of coal and provisioning
of service personnels,

8 .06 DUE per axle kilometer for transit
passenger trains while on East German lines; or .10 DME per axle
kilometer if these trains are manned with German locomotive crews &and
are pulled by a Reichsbahn locomotives -

(b) &ny change in these costs must be settled
unanimouslyes -

10
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It is evident from the above agreement that the origin, destina-
tion and type of military traffic, while not recorded on railroad
documents to the extent that commercial shipments are, nevertheless
would appear on the bills of leding (Frachtbriefe), and therefore
would be known to certein East German railroad employees. The im-
portance of the Frachtbriefe to intelligence on the subject of mili-
tery movements will be discussed in greater detail in Section IV,

The procedures outlined ir the 1950 agreement were reaffirmed
again in 1951, and underwent no basic change until 1 July 1954. At
s conference held in Warsaw in May 1954, the signatories of the 1950
agreement agreed upon certein changes in procedure to become effec-
tive 1 July 1954. The text of this agreement as it affects all
freight traffic is not known to this Headquarters. However, certain
procedural changes reportedly based on this agreement are known, &as
is that portion dealing with transports. These are discussed in
Subsection 5., The major operational, changes that ere known to have
come about were: (1) The substitution of Polish locomotives and
crews for East German in hauling Soviet freight trains across Poland,
end (2) simplification of the train menifests (reduction of amount
of information thereon) at border traffic stations.

2. RIV Agreement

Somewhat prior to the time the Soviets were formalizing
agreements with the satellites regarding Soviet traffic, post-war
resumption of trade among Western Europesn countries, and between
Western and Eastern Europe led to the reinstitution and restatement
of the pre-war internaticnal rail freight traffic agreement known as
the Regelments des Vehicules Internationales (RIV) , or Regulations
on the Internationel lovement of Rail Cars, and a corresponding one
for passenger traffic, the RIC (Regolamento di Cerrozze Internationale).
These agreements stipulate basically what types of cars are suitable
for use in irternmational traffic and outline procedures whereby one
country can call upon another to meet its fluctuating car demendse
211 cars suitzble for international traffic, in addition to the pres-
crited car markings of the country of ownership bear the white mark-
ing RIV or RIC in a square frame. Although these agreements have no
direct relation to the Soviet-satellite reil agreemente, they are
mentioned because they alone would be sufficient to govern all types
of international traffic. Furthermore, the RIV/RIC traffic moving
over satellite lines could reasonably be expected to be halted or
sharply curtailed if the Soviets decided to meke full use of the East-
West lines between the Soviet Union and the eastern frontiers of
Western Germany.
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3. (The SNGS-SMPS Azreement

A1l Buropean countries with the excaptéoz;hof ]:k}gtub:SB.
ignatory to the RIV/RIC convention. Because of the shift 3n

:::tg;gnr trﬁe patterns and the conconitant increase :m.:r:all trx‘iffic
between nations of the Soviet Bloc, a separate international railroad
convention, sponsored by the Soviet Union, was adopted on 1 November
1951 by the following countries:

The Soviet Union

Albania

Bulgaria

Hungary

North Korea

Mongolia

Poland

Rumania

Czechoslovakia

i the
i tion was known as the SMGS and SKPS, standing for‘

g‘x::ii?xn::;ds SOGLASCHENIJE MEZHDUNARODNOJZ GRUZOVOJE SSOBS(?:{TSCHB‘IJE
or Agreement on International Freight Traffic. SMPS, .where:m the P
stands for PASSAJEROVOJE, means Agreement on International Passenger
Traffic. The German version of this agreement;is known as Abkommen
ueber den Internationalen Eisenbahn-Gueter-und PerSA?nen-Verkehr. In
effect, the SMGS/SEPS was a type of RIV solely applicable to the
Soviet'Bloc, and enforcezble within this Bloc under the eegls of the
Soviet Union.

The SMGS/SI:’.PS Convention was reaffirmed 1 .]s.nuari 1954i&nd :g:in
[ ] is agreement was issue e~
on 1 January 1956. The 1956 edition of this em :
cause of thz entry of the Democratic Republic of Vietnam into the Con-
vention. The 1956 edition contains no important changes to ?he.1951
edition. The most important sections of this agreement are indicated
in the following extracts: -

. Purposes This agreement governs international rgilway traf-
fic iz frei;ht :nd passezgera between the Peoples! Repubh(.:s*oi;h
Albania, Bulgaria, Hungary, China, Mongolia, Polsnd! Runan:m;’ ih
Democratic Republic of Vietnam, the German Democz’atxc.ReI.)u:tx gc,. ta
Korean Peoples! Democratic Republic, the U{:ion of Socialis ovie:
Republics and the Republic of Czechoslovakia.
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b. Modus Operandi: The bill of lading (Frachtbrief)
will serve as the basic document in international freight movements.

Every member country is obligated to handle all freight
except explosives, emmunition (hunting ammunition excluded), and cer-
tain other highly inflammable materials, received from another member
country.

All freight will be forwarded from origin to destination
without transloading when the railroads concerned are of the same
guage; when the gauges of the countries concerned are different,
freight will either be transloaded at the appropriate border station
or transferred to_the new zauge by placing the car on wheel sets
(trucks) of the new gauge, Ordinarily the dispatching railroad is
obligated to provide the reserve wheel sets for those cars which will
travel over a different gauge system, If, however, the country having
the different gauge is only a transit country, then it, upon agree-
ment, may provide the necessary wheel sets for its lines,

The following types of freight may be shipped only after
prior agreement has been reached between the participating railroads:

(1) Heavy piece freight, the weight of which is more
than 60 metric tons and which cannot be transloaded.

(2) Heavy piece freight, the weight of which is more
than 30 metric tons, but which can be transloaded.

(3) Freight longer than 18 meters (except rails up to
30 meters in length). -

(4) Freight which exceeds normal load limit regulations.

(5) Acids and other chemicals, transported in special
tank cars and which require transloading.

In order to determine the movement requirements of the
above listed types of freight, the station of origin must notify the
railroads concerned at least a month in advance of the weight and
dimensions of the freight to be dispatched. Freight excending normal
load limitations will be so marked in red letters in Germen and
Russian, except that such freight to China, Korea, Mongolia or Vietnam
will be so marked only in Russian,

The shipper of motor vehicles, tractors or other power

vehicles is obligated to lead-seal the cabin, hood, batteries, spare
wheel and boxes of spare parts and send along an inventory list of
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the sealed items, These inventories will be written in the language
of the shipper's country as well es in Russian or Germans

Every freight shipment of any type must be accompanied
by a bill of lading (Frachtbrief) from station of origin to station
of destination. This document is made out by the shipper at the ste-
tion. In addition, & bill of leding duplicate (Frachtbriefdoppel)
is prepared and retained by the shipping station until the shipment
contract has been completed, whereupon the shipping stetion returns
the duplicate to the shipper. The ordinary Frachtbrief and Fracht-
briefdoppel are printed on white paper. Should the shipment be an
express shipment, the Frachtbrief will have a 1 cm. wide red stripe
across the top and bottom margins, both in front end on the backe

In addition to the Frachtbrief, which must accompany the
ghipment, there is another comparable document that has to be made
out by the shipping station. This is called a loadirg card or
Frachtkarte, It is actually an abbreviated form of the Frachtbrief,
It is intended to facilitate the movement of any given shipment from
one railroad to another. As such, it is & rail movement document (as
opposed to the Frachtbrief, which is a shipper's document) and is
prepared by the shipping station in as meny copies as there are rail-
roads participating in the movement. The station of origin also keeps
a permenent copy of each Frachtbrief made out. A copy of the Fracht-
brief and the Frachtkarte are reproduced in Annex 2.

The shipper will indicate on the Frechtbrief the border
stations through which the freight is to pass. These stations should
be those permitting the most rapid (shortest distance) shipment be-
tween stetion of origin and destination, The shipper should choose
those stetions listed in the Unified pransit Teriff (Einheitlicher
Transittarif) Agreement, which was evolved for this purpose. In
shipments to and from China and Korea, the number of the Chinese or
Korean station concerned must be given in addition to its name,

ce Limitations:

The following transit freight, forwarded over USSR lines
to China, Korea, Mongolis, or Vietnam mey be shipped under one bill
of lading up to the following amountss

(1) Bulk freight (grairn, oil seeds, sugar) in box
cars up to 50 metric tons or & cubic measurement of 75-85 inchess

(2) Bulk freight in open cars up to 60 metric tons
for gondolas and up to the maximua load limit of & flate
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(3) Tankcar shipments of 25 to 50 metric tons.

(4) An axle pressure of 17 tons may not be exceeded,
except by agreement between the Adninistration of the railroads con-
cerned, on lines having a gauge of 1435mm (standard European). If,
for any reason, the permissible axla pressure of a given line falls
below 17 tons, then the railroad concerned is obligated to inform all
member railroads immediately.

Cars may normally not be loaded beyond their maximum load
1imit (Tragfaehigkeit). In case only one load limit designated is
printed on a car (this is the normal capacity of the car or Ladege~
wicht), the maximum load limit will be considered 5% higher. Excep-
tions to this are two-axle cars of the USSR and Mongolian railways,
where maximum load limit is .5 tons higher than normal load; and two
tons higher than normal load for the four or more axle cars, If only
one load limit designator is printed on a Chinese or Korean car, this
1imit will be considered the maximum load limit.

Cars loaded with explosive or inflammable materials must
80 be positioned in a train that at least 12 axles come between the
first car loaded with such materials and the locomotive, and at least
six axles between the last cars so loaded and the end car of the
train. These buffer cars may be empty or loaded with non-combustible
materials. Cars loaded with explosive or inflammable materials may
not be switched at a speed faster than 10 kilometers per hour. Jerky
switching and sudden jars are to be avoided. Locomotives hauling or
switching these cars must be provided with spark catchers,

As a further safety precaution in the rail movement of
explosives and inflammable materials, & series of special labels has
been devised. These labels will be affixed to the sides of the car
concerned in a prominent and easily visible position. The various
labels that will be used are shown in Annex 3.

If desired by the shipper or receiver, and if the persons
concerned have the y travel 4 ts and authorizations, the
shipper!s representative or representatives may accompany the ship-
ment from origin to destination, or to & designated border station
where the receiver's representative(s) will accompany it the rest of
the way.

Transfer of cars and/or entire trains will be effected
at the border crossing stations every day of the year and any time of
day or night. A record of such transfers will be kept at the border
transfer stations for fiscal reimbursement purposes. Transfers willbe
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recorded and effected by means of a transfer 1ist (Ubergabeliste)
giving the date of transfer, the number and type of cars, gross load,
cargo, etc. A reproduction of the Ubergabeliste is shown.in Annex 2.

de Administration: -

The remainder of the agreement treats of railroad and
shipper liability, computation of tariffs and other fees, handling
of complaint and claims, damage or loss payments, future changes to
the SMGS, how to make out the Frachtbrief, and calling of conferences
on the subject. Of special interest is the fact that the present
SEGS/SMPS agreement is valid for an indefinite period. The Russian
text of the agreement is the legal text, Changes can be made re-
garding various articles of the agreement by mutual consent. SMGS/
SMPS conferences will regularly be held every two years, but may be
called oftener if the situation warrants., The official languages of
the SMGS/SMPS agreements will be Russian, German and Chinese, Trans-

, lations into other languages may be made if felt necessary by a mem-
ber nation., The following government aiministrations are the offi-
cial representatives and/or juridicial persons with respect to the
agreements and commitments contained in the SMGS /SHPS convention:

The Ministry for Traffic, Main Directorate of
Railroads, Tirana, Albania
The Ministry for Transport, Sofia, Bulgaria

The Ministry for Traffic and Postal Affairs,
Budapest VI, Hungary

“The Ministry for Traffic and Public Works,
Railroad Department, Nambo St., Hanoi, Vietnam

The Ministry for Traffic, 33 Voss St., Berlin ¥ 8,
Soviet Sector East Germany

The Ministry for Railroads, Peking, China

The Ministry for Traffic, Phoengjang, North Korea
The Ministry for Transport, Wan-Bator, Mongolia
The Ministry for Railroads, Warsaw, Poland

The Ministry for Railroads, Bucharest, Rumania
The Ministry for Traffic, Moscow 66, USSR

The Ministry for Traffic, Prague, Czechoslovakia
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4. The PP¥

The SMGS/SMPS Convention does not elaborate on the
types and technical specifications of the cars which can be used
in Soviet Bloc international traffic. The use and specifications of
these cars are contained in an agreement supplemental to the SHGS/
SMPS known as the PPW, The German version of these letters is trans-
lated "The Use of Cars in International Passenger and Freight Traffic."
The first issue of this agreement was 1 November 1951. It was reaf-
firmed 1 January 1954; and that edition is still valid. The follow-
ing points of the agreement are considered noteworthys

e nerals Cars, both freight and passenger, can be
transferred from one railroad to another, even if the gauge varies.
This can be done by sending the car to the border transfer station on
a track of the same gauge; or by transferring the car onto trucks or
wheel-sets of the new gauge., The latter procedure is limited to
those stations having the necessary facilities to effect such a trans-
fer.

All railroad systems signatory to the SIIGS/SIIPS are
signatory to the PF# convention.

b. Pasgenger Cars: Passenger cars must be equipped
with hand and air brakes, electric lighting, and through steam heat-
ing, Cars which must be forwarded over USSR stretches must have a
screw coupler of the type permitting double coupling. Before cars
are transferred from one railroad to another, the transferring rail-
road must certify that the cars are in good operating condition and
conform to all the regulations governing international movement, The
following time interval is allocated for the transfer of passenger car
trains (irrespective of the number of cars):

(1) Not more than 30 minutes when no change of
axles is involved.

(2) Not more than 60 minutes when a chenge of axles
(trucks) is involved.

All passenger cars used in international traffic
will, in addition to their normal markings, bear the additional mark-
ing "MC" in white letters. These are the cyrillic letters for "MS"
(cf. SMPS). A car manifest will be maintained, Copies will be
stamped at the transfer points certifying to proper inspection of the
cars by the transferring and receiving railvoads. Copies of this
manifest will also be made available to the railroad administrations
concerned for accounting and cost purposes.
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c. Freight Cars: Freight cars must also bear the
marking "MC" (cf. SKGS) in addition to their regular markings. They
mist have automatic brakes or air hoses permitting complete air-
brake operation of the train as a whole, Cars with brakes, which are
to be transferred to trucks (axles) of a different gauge, must have
adjustable brake shoes. Cars to be forwarded on USSR lines must have
a screw coupler of the type permitting double coupling. A car mani-
fest (Wagennachweis) will be maintained for each transfer and made
available to the railroad administrations concerned for cost and
accounting purposes, One minute is allowed per car for inspection
purposes at the transfer points. Returning loaded cars may be trans-
ferred at any transfer point. Returning empty cars, unless otherwise
specifically agreed upon, must be transferred at the same transfer
point through which they entered. Cars, upon reaching their station
of destination, may be transferred for further use to another rail-
road if the demand for cars is great enough. All such transfers are
recorded on a special transfer list (Sonder-Uebergabeliste), copies
of which go to the railroad administration concerned., In addition,
the station of dispatch, to indicate that a given car can be used for
such a purpose, mekes out a certificate known as a Begleitschein,
which accompanies the car from the time of dispatch until its retum
to its home railroad. The using railroad has to pay the owning rail-
road & rental of 1.1 rubles per day for the first seven days, 1.3
rubles for 8-10 days, 4 rubles for 11-15 days and 8 rubles for 15 or
more days.

5. The 1954 Transit Freight Traffic Agreement

The regulation governing military transports for Soviet
forces in trensit traffic between East Germany end the Soviet Union
over the Polish railroad system, as previously mentioned, is part of
the agreements reached at the Versaw Conference in Kay of 1954. The
main difference between this regulation and the 1950 regulation which
it replaced is, epart from the use of Polish locomotives on Polish
lines, the greater specific deteil given regarding the movement and
security of Soviet trains and the use of transport numvers. The fol-
lowing abstracts, teken from the second edition of this reguletion
published in July 1855 (first edition publisched 1 July 1954), there-
fore represent the most current specific informetion on the subject.

8. General: Militery transports between-the USER and
the GDR will operate in transit over the Polish railway system in
accordance with the stipulations conteined in this Regulation, MNili-
tary transports fall into two categories: B

(1) Xilitary trains for troop wnits and headquarters
of the Soviet Army. Each of these trains must be numbered.
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(2) Trensports with militery goods, the senders or
receivers of which are troop units or headquarters of the Soviet Army.
Each transport with militery goods must be numbered.

¥ilitary trains or trensports moving over the Polish railroad system
ere classed as Polish trains, In csse cers in these trains have to
be cut out of the train because of technical faults, the commander of
the Soviet military guard accompenying the trair will decide how the
cargo and/or car will be subsequently forwarded (e.g. trans-load, side
the train until the car cen be repaired, forward with a later train,
eto.). All such cars will be repaired on & priority basis.

b, Securitys The security and guarding of military
transports operating between the USSR and the GDR will be performed
by Soviet Army guard personnel throughout the entire journey. The
German Reichsbahn will rent the necessary guard cars to the Soviet
Army, These cars will be marked in German and Russien as Guard (Es-
cort) Cars (Begleitwagen). These cars bear the numbers 795001 through
795040 (regularly operating guard cars have the numbers 795001 through
795030, reserve guard cars 795031 through 795040) «

c. Operation: The transfer of military trains end
transports from one railroad system to the other will be effected
in accordance witk the rule of the SMGS agreement.

Cars are transferred from one railroad system to the
other in accordance with the PPV agreement. ILademittel (see Glossary)
cars will not be used.

Commenders and guards of military trains are to be
provided with fuel, light, and boiled dricking water. A Tecord of
services rendered will be kept and one copy will go to the MFV, Main
Administration for Rolling Stock, International Freight Car Service
Department (EVW, Abt. Int. GVWD).

Upon request by the transpoxt Headquarters of Soviet
troop units in Germany, the Deutsche Reichsbahn will meke available
at the border stations of the USSR clean, disinfected cars equipped
for troop transports. Such cars will operate under Soviet Army guards.
Car equirment for the transport of troops (lose ¥ilitéreinrichtungen)
will be listed by car conversion shops ('ﬂagenmeistereien) or stations
supplying such equipment on & special form in quintuplicate. The

, HW, Abt, Int. GWD gets one copy together with a cost stetement
of the equirment used. Troop car equipment, when no lenger needed,
will be returned by the military train commander to the shop which
provided it, or to the station master at the unloading station. The
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materiels returned will be listed in duplicate and one copy of the
1ist sent to the HVW, Abt, Int. GWD in Berlin, A speciel rote will
be made on these lists of all equipment lost or rendered unusables

The movement of explosive or inflameble-freight for
Soviet troops will be carried out in accordance with the regulations
1sid down by the railroads involved in such movement (cf. the SMGS).

d Documentation and Transport Numbering: Military
trains and trensports moving tc and from the GDR over the Polish rail-
road will be dispatched to and from the border stations of the rail-
roads of the USSR, Shipments to the USSR will be addressed to the
transloasding poirts under the control of the Soviet Minigtry of De-
fense., Shipments originating in the USSR and destined for the GDR
will be sent to the USSR border stations under USSR domestic way bills.
From the border stations to the station of destination in the GDR way
bills provided for in thne SMGS agreement will be used. The reverse
procedure will be used for shipments originating in the GDR destined
for the USSR. The dispatch of equipped empty troop trains, as well
as freight cars used as guard cars from the GIR to the USSR and return,
will be effected with the Frachtkarte (cf. SMGS), A Frachtbrief and
a Frachtkarte, each ir quadruplicate, will be made out ‘for every mili-
tary train, Vhen these documents are made out, on the upper right
hand corner & notation will be made of the transit military train and/
or transport number in red ink or with a stamp. The nunter of cars
and the number of axles will likewise be listed on the Frachtbrief/
Frachtkarte either in the column marked "Determination of movement
costs on the reailroads of transit countries" (Abrechnung der Befoer-
derungskosten auf den Bahnen der Transitlaender), or cn a separate
sheet ettached to the Frachtbrief/Frachtkarte,

Cers of a military transport will be sealed by the
loader &t the loading station.

e. Liebility: Damages to, or loss of military freight
through any fault of the railroads will be settled in deccordance with
SMGS regulations. The railroads will not be held responsible for any
demages or loss toaceable to the military guards.

f. Determination of Movement Costs: Fees for the move-
ment of military trains and transports for the Soviet Army on USSR
reilroads and on the Deutsche Reichsbahn will be calculated in accord-
ance with the appropriate tariffs of these railroads, All fees will
be paid by Soviet Military authorities. The MFV will determine tke
fees to be collected for the use of its cars.
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g. Miecellaneous: For those costs not covered by this
regulation, reference will be made to:

(1) The
(2) e
(3) The
(4) The
* NOTE:

SMGS Agreement

PPN Agreement

Soviet-Polish Railroad Border Agreement ¥
GDR-Polish Railroad Agreement *

The terms of these agreements are not
known to this Headquarters.

k. [Troop Car Equirment: The following equiyment is

considered loose equirment (lose Militaer-Eirrichtungen) which may
be used in equipping trcop cars, guard cers, a.nd/or kitchen cars.

Opposite each item is the price in East German Marks (DHE) .

ITEM OF EQUIPMENT

1.

2.

3.

4e

5

6.

Te
8.
e
10.

12.

DUE PRICE FOR
Guard Car Troop Csr Xitchen Car

Boards for plank beds

220 cm long; 18.5 cm

wide 1.76

Grooved boards for plank

beds

Special boards for plank

beds

Top boards for plank beds
278 cm long; 15 cm wide

Support boards for plank

beds

Support joints for plank

beds

Bench

Stove

1 meter stove pipe
Stove pipe elbow
Chimney deflector
Reducing pipe

DP81-01043R002000110005-
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ITEM OF EQUIRMENT DME PRICE FOR
Guard Car Troop Car Kitchen Cap

13, Fire screen 20,00 -
14, Stove griddle 0.85 0.85 0.85
15, Coal box 8,00 2,15 2,15
16, Coal shovel 1425 1.25 1.25
17, Poker 0.83 0,83 - 0.8%
18, Broom 0.80 0.80 0.90
19, Water pail 14.00 14,00 14,00
20, Lanterns 1.40 1.40. 1.40
21, Candles 0.14 0.14 0.14
22, Window Te15 Te15 T.15
23, Door guard rail 1.25 1.25
24. Door insert board 10.90 1¢.90° 10.90
25. Wash basin 40,00 40.00 40,00
26, Drain pipe for wash basin 4.50 4.50 4,50

Wash basin stand 5.00 5.CO 5.00

Dining compartment with
air vent 250,00

Weapons stand 40,00
Records box 580 5.80 5480

Ingtallation costs, in-
cluding nails and wood ' . -
screvs 43,00 29.20 4420

32, Cost of dismantling 8.90 2.50
equipment .

TCTAL COST PER CAR 589.47 277.87 118,67

Since 1 January 1956 the Reichsbahn has been en-
gaged in converting about 5 ,000 box cars into semi-permanent troop
cars. These cars are of the 06 and O7 series. The bunk boards can
ve folded against the walls so that the car can be used in ordinary
commercial traffic when not needed for military purposes. This meas~
ure will reduce some of the annual cost of equirpping.a troop car end
will facilitete getting the car completely ready to have trcops. The
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Reichsbahn has a total of about 6,000 series 06/07 cars which can be
converted. It is not yet known whether the entire series will be
converted.

6. The 1954 Transit Passenger Traffic_Agreement

In the case of passenger traffic, a new schedule of
trains was published which in effect established schedules for four
passenger trains daily in each direction between Zast Germany and
Brest, These passenger train routings are as follows:

Brest - Frankfurt/Oder - Berlin and Wuensdorf

Brest - Frankfurt/Oder

Brest - Frankfurt/Oder - Magdeburg and Schwerin
Brest - Frankfurt/Oder - Cottbus, Dresden and Erfurt

These four daily trains are known as transit militery
passenger trains (Pransit-Militaer-Rel « The W d r‘f/Berlin
- Brest train is the so-called "Blue Express". Tais year this train
was painted green and is now beginning to be called the "Green Express".
Several of its coaches (principally the pullmens) go through to
Moscow, their trucks being changed at Brest. As far as is known, the
remaining scheduled trains originate and terminate at Brest.

Various specisl regulations govern the use of these
trains. Among the more important of these are:

a. These trains may not be used to carry passengers,
vaggage or express goods to or from Polish stations.

b, Soviet personnel have charge of tickets,.and baggage
will be handled at Berlin/Ostbahnhof, Wuensdorf, Frankfurt/oder,
Magdeburg Hauptbahnhof, Erfurt Hauptbahnhof and Dreaden Hauptbahnhof.

¢. These trains consist of coaches rented by the Deutsche
Reichsbahn and/or coaches of the Soviet railroads,

d, Train supervisory personnel (conductor, porters,
loader, coach inspector, coach fireman, electrician and radio opera-
tor) are provided by the railroads of the Soviet Union for the entire
trip.

e. Reichsbahn locomotives rented to the Soviets and/or
Polish locomotives and crews haul these trains between Brest and
Frankfurt/Oder; Reichsbahn locomotives and crews haul these trains
within Zast Germany.
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f. The Deutsche Reichsbahn provides waiting rooms for m. The following Reichsbahn rolling stock and locomotives
Soviet passengers as well as quarters for Soviet train supervisory are rented by the Soviet railroads for these transit military passenger
personnel at the Prankfurt/Oder, Berlin-Ostbahnhof, Wuensdorf, trains:
liagdeburg, Dresden, and Erfurt main stations.
- 20 Locomotives, Type Ol (Locomotive Column #42 in Brest)
g. The Deutsche Reichsbahn places at the disposal of i
the Soviet train supervisory personnel free use of railroad telephone 20 Guard escort (Brigade) cars
and teletype facilities for communication with rail offices of the 66 Sleepers, of which: 11 are 1st and 2nd Class
Polish and Soviet railroad systems, es well as with the Transport } 25 are 3rd Class for 28 passengers
Administration personnel of the Soviet Army in East Germany.: 30 are 3rd Class for 32 passengers

h. All Reichsbahn locomotives rented to the Soviets 8 Day coaches, 2nd Class
for their transit passenger trains coal up at Frankfurt/Oder. A 3 Day coaches, 2nd and 3rd Class
serial record of locomotives coaled is kept at Frankfurt/Oder.
46 Day coaches, 3rd Class

i. The Brest station makes necessary repairs on the 18 Baggage Coaches
rented Reichsbahn locomobives, The Reichebahn delivers the necessary ) .
spare parts for these repairs to the chief of Locomotive Colunn #42. 4 Uail Coaches
In Fast Germany RAW Delitzsch handles the repairs on the coaches, 12 Hot water cars
and RAW Meiningen on the locomotives. Soviet railroad personnel .
accompany the locomotives to and from the Meiningen RAW, 1In the case It is evident from the forgoing documents that rail traf-
of coaches to be repaired, Frankfurt/Oder serves as tho point of fic between countries of the Soviet Bloc is precisely regulated, docu-
delivery and acceptance. mented in great detail, and hampered to a certain extent by technical
limitations of the car parks of the participating countries. The

j» A repair schedule for the locomotives and coaches of precise number of cars of each signatory country suitable for interna-
these trains, similar to that in effect for all other East German tional traffic is not known to this Headquarters. It is knovm, how-
equipment, is laid down as follows: ever, that the Bast Germen Reichsbahn freguently has diffienlty in
. . furnishing enough transit-worthy cars for the comparatively low volume

Locomotives — Duration Coaches Daration of traffic it has with the USSR and other satellites, Thus bectnical

(RAW Meiningen) of Repair (RA7 Delitzsch) of Repair limitations alons may well be a very important factor in Jogistical
suprort by rail in any Soviet military move against the West.
L O - Once in 9 months 14 days  Annual Check RJU-Twice in -
L 2 - Once in 18 months 20 days 1 year 15 days

L 3 - Once in 3 years 30 days Main Check RHU - Twice in
L 4 - Once in 6 years 36 days 5 years 25 days

X, On Bast German territory German authorities are
responsible for the safe passage of these trains; on Polish territory
Polish authorities. In addition an external guard, under the juris-
diction of the train der, may & pany the train,

1. The Soviet railroads pay the Deutsche Reichsbahn for
the use of coaches and locomotives, use of Reichsbahn lines, use of
auxiliary trains, fuel and lubdricantis, and the use of baggage and
waiting rooms.
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SLCTION II
Tihe Relationship Between Total Traffic Volume and Soviet Military
Shinuents
1. International Traffict

For the past seven years rarely has the total volume of rail
traffic through the six major crossing points across the Odcr/Ncisse
line exceeded 50 trains a day in each directions Military supplies
and equipment and troops regularly use only three of these crossing
points; nanely, Kietz/Kuestrin, Frankfurt/Oder and Guben. Except dur=
ing the periods of troop rotation between the GDR and the USSR, the
bulk of all Soviet supply and equipment shipments are routed through
Frankfurt/bder. A comparative analysis of the nuniber of cars reported
as carrying military goods and of those carrying commercial products
indicates that the flow of military goods averases only about 18% of
the total traffic through the three main crossing pointse It may rise
to double this amount, particularly during rotation periods coinciding
with an expanded equipment import program, such as the vehicle import
program of the Fall of 1954, or the vehicle and ammunition import pro=
aram of the Fall of 1955,

The following table illustrates the relation between cars re-
ported carrying military cargo and total traffic by month through the
two major import points, Frankfurt/oder and Xietz/Kuestrin, for the
year 1955, which is regarded as a good representative year and one for
which data are most completes So little military freight traffic has
heen reported via Guben that this point has been excluded from the
calculations given in the table.

1955

Total Incoming Traffic Total Number of Cars
q

slonth In Terms of Cars Carrying ilitary Cargo 2%
(Totals Rounded) (Totals Rounded)

January 13,950. (450 per day) 2,790 (90 per day) 20%
February 14,220 (507 per day ) 2,800 (90 per day) 17.7%
Larch 20,660 (666 per day) 3,200 (103 per day) 15.4%
April 23,530 (786 per day) 2,000 (66 per day) 3.3%

24,550 (792 per day) 2,020 (65 per day) €.2%
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1955 (Cont'a)
Total Incoming Traffic Total Number of Cars

Month In Terms of Cars Carrying Military Cargo

(Totals Rounded) W
June 24,560 (818 per day) 2,800 (93 per day) 11.3%
July 24,270 (782 per day) 2,500 (80 per day)— 10.2%
August 23,246 (750 per day) 2,750 (88 per day) = 11.7%
September 19,702 (656 per day) 3,200 (106 per day) 16.1%
October 22,863 (737 per day) %5,250 (145 per day)  22.9%
November 23,405 (780 per day) %8,250 (275 per day)  35.2%
December 21,842 (704 per day) *4,000 (129 per day) 19.3%

*includes troop rotation

Although the Soviets have consistently adhered to interna-
tional rail agreements with regard to the use of designated lines and
import points since they became signatory thereto in 1951, the train
density, composition and cargo through all Oder/‘l{eisse frontier points
are carefully studied to detect any use of non-designated crossing
points or the additional use of designated points for the movement of
military cargo a.nd/or troops. This is done in the belief that the
Soviets would make much greater military use then at present of all
existing rail entry lines into East Germany prior to the initiation
of all-out hostilities against Western Europe.

2, Intra-zonal Traffic:

There is good evidence also that the Soviets during most
months of the year use only a small proportion of available-Reichs-
bahn cars for their troop/equipment supplies and equipment moves. A4s
a rule, their daily planned loadings throughout the GDR total between
450 and 650 cars, all types. Actual utilization is often considerably
less. The only exceptions to this are the marked increases in rolling
stock utilization when the Soviets move to spring and fall training
areas and return to home stations in the fall, or when a shuttle train
program is established to rotate troops to and from the USSR, import or
export equipment, e.g. import of soft skinned vehicles, or import FOL
supplies.

To obtain the ratio between Soviet rolling stock utilization
and total Reichsbahn use, one must relate the daily Soviet loading
figures to the daily Reichsbahn loading figure. On the average this
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latter figure amounts to between 31,000 - 33,000 cars, all types.

Thus the Soviets normally use only between 1% and 37% of the total num-
ber of cars loaded daily in East Germany. During the heaviest utiliza-
tion periods connected with GSFG moves to the field, as many as 4,000
or more cars & day may be used for short periods of time. The utiliza-
tion ratio then rises to from 10% to 13% of daily total Reichsbeshn
loadings.

Although the above figure is a relatively low utilization
compared to total Reichsbahn loadings, it nevertheless represents an
abnoxrmal interference with Reichsbahn economic commitments, end the
fulfillment of the annual East German economic plan is to scme extent
Jeopardized by the Reichsbshn's inability to meet both its heavier
military aund reguler economic commitments simultaneously. ¥ilitary
movements in East Germany, if carried out by rail in the volume noted
over the past four years, may cause merked interference with the ful-
fillment of the 1956 - 1960 Five Year Plan, which calls for even
greater economic effort on the part of the Reichsbahn without provid-
ing for any important additions to the Reichsbahn car and locomotive
pools. In this connection, it should be noted that additional mili-
tery movement by rail can be expected from 1956 on as the East Germen
Peoples! Lrmy (formerly KVP, now NVA) increases in size and enlarges
the scope of its training. TUp to the present time, their rail move-
ments have been extremely light (less than one quarter of Soviet
utilization), and until recently were included in the Soviet utiliza-
tion figure., This appears to have changed and Reichsbahn rolling stock
for the NVA is being ordered by their own transportation officers in-
dependent of the Soviets.
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SECTION III

Orgenization of the Soviet Military Rail Transport System V0S0/SKU)

1. Chain of Command

On the basis of available information it appears that the
movement of military transports by rail from within the Soviet Union
to the USSR - Polish frontier is a joint function of both the Soviet
Ministry of Defense and the Ministry of Transport. Between the bor-
ders of the Soviet Union and East Germany, and within East Germany,
the movement of military transports of all types appears to be the
function of the Military Communications Service (V0S0), which is a
Division of Headquarters, GSFG, located at Wuensdorf, East Germany,
and of Headquarters, Northern Group of Forces, located in Poland.

The VOSO orgenization in East Germany, in addition to its
headquarters at Wuensdorf, is sub-divided into Transport Commend
Directorates cslled SKU's (Sovjetskoe Kommandaturnoe Upravlenoe),
located at the headquarters of each of the eight RBD's. In addition,
members of these SKU's may be stetioned at important RBA's. A small
SKU staff is permanently stationed at Frankfurt/Oder (RBA 7 of RBD
Berlin) to handle transit Soviet military traffic. It is not defin-
itely known whether similar staffs are stationed at Kietz/Kuestrin
and Guben; but it is believed more likely, in view of the proximity
of both to Frankfurt/Oder, that a member of the Frankfurt/Oder SKU
would be dispatched to these relatively lightly used border points
to handle Soviet transit traffic on an ad hoc basis. It also appears
that VOSO personnel are stationed at key supply depots in East
Germany, and at certain other main stations, e.g., along the
Helmstedt-Berlin rail line used by Western Allied Military trains.

There are also numerous Soviet military personalities
appearing in connection with ordering rolling stock for various pur-
poses, These persons, however, appear to be transport officers of
troop units, Whether they are considered part of the VOSO organiza-
tion even though assigned to definite units, or whether they are
merely unit officers made responsible for handling the rail transport
requirements of their particuler unit is not clear. The latter cir-
cumstence seems more probable, however. The same uncertainty applies
to GSFG moves to the field. There has been some evidence indicating
that SKU's send their personnel as needed to stations at which mili-
tery loading or unloading is going to be heavy. Whether these SKU
staffs are augmented for this purpose by additional officers from the
unit concerned, or whether the regular members of the SKU staff are

e T

29

SECRET

—

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8



Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

SECRET

merely dispatched as supervisors of the overall loading and unloeding
operations, is not clear.

Apart from the VOSO (SKU) RBD Operational Staff and the
Headquarters Staff at Yuensdorf, is & small VOSO steff, usually
headed by & general officer, attached directly to the East Geman.m
Headquarters as advisors to Minister Erwin Kramer and staff. A simi-
lar staff is believed attached 4o the PKP Headquarters in Warsaw,
Poland, and a similar V0SO - SKU orgenization is pelieved to exist at
Polish RBD's, as well as at main Polish border check points, eeBey
Rzepin and Terespol on the }E‘rankfurt/ode,r - Warsaw - Brest line.

In addition to the VOSO organization operating as a part of
GSFG, there also appears to be a small, separate VOSO staff operac::mg
undey the control of the Soviet Embassy in East Germeny (Bast Berlmg.
This staff, until 1 March 1954, when the Soviet High Commission (sHC
was dissolved and replaced by & Soviet embassador and steff, was lo-
cated at Karlshorst. It was both a policy-meking and monitoring
staff, the main function of which appears to have been insuring that
both Soviet military and commerciel shipments were handled promptly
by the Reichsbahn, new trackage and loading/\mloading facilities
constructed when needed, trackage adequately maintained, end neces-
sary Reichsbahn status data provided by German railroad officials.
This office also appears tc have had a decisive voice in all matters
affecting Western Allied rail access to Berlin as well as the control
of Berlin railroad (including S-Bahn) facilities proper. There is
evidence that this staff was not dissolved, but was taken over directly
by the Soviet Embassy, and that it still functions at Karlshorst. It
would also appear that its functions are the same as under the SHC.

Thus the chain of command controlling military shipments ex-
tends all the way from Moscow to key railroad offices in Poland and
Fast Germany through a military channel znd, if the KarlshoTst staff
is what it appears to be, through an independent diplomatic (Ministry
of Foreign Affairs to Embassy) chennel. In its present form, it is
considered completely adequate to insure that Soviet rail movement
interests are fully reclized.

The VOSO and SMAD-SCC-SHC-Embassy Transport Administrations:

Between the years 1945 and 1953, the functions of_the VOSO
and the tra.n5§ort group of the Soviet Military Administration for

Germany (SMAD) (from 1949 to 1954 known as the Soviet Con’;r.ol Comm:i.s—-
sicn), had separate functions. The VOSO was prirarily concerned with
troop and supply and equipment movements both within the GDR and be-
tween the GDR and the USSR, The transport group of the SMAD was
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concerned with the movement of the reparations trains and other
Soviet interest trains such as food and industrial imports/exports

%o and from East Germeny. The number of personnel of both organiza-
tions was very large until about 1949, the year which generally
marked the end of the dismentling period. VOSO personnel, for exam-
ple, were stationed at every RBA, at RAW's and BW's, and at many main
stations. The SMAD-SCC transport personnel, in addition to their
duties at the Karlshorst level, were located at the meny stations
where reparations goods were loaded. Both organizations worked dir-
ectly with the East German railroad personnel, gradually depending on
them more and more for the actual operations of the railroads and the
loading-unloading process as the Reichsbahn recovered from the rav-
ages of war and the wave of dismantling. During this period, too,
the size of both organizations gradually diminished as Soviet econ-
omic and political occupation policies changed and the size of Soviet
military forces in East Germany was reduced.

On 1 January 1954 the Soviets announced there would be no
more reparations taken from East Germany, and that the economic situ-
ation was such that normal international trade could be started.
East Cerman trade agencies were made responsible for handling most of
wthe Soviet interest" export-import shipments. This change in policy
obviated the need for SHC transport personnel at any level below
Karlshorst, with the possible exception of the stations handling
uranium ore exports. It is not definitely known whether or not non-
VOSO transport personnel are still supervising the dispatch of these
shipments locelly. At any rate, by nid-1954 the majority of SHC
transport personnel had been withdramn from local levels and presum-
ably returned to the Soviet Union. 4As a matter of fact, on 24 March
1954 the SHC was dissolved and replaced by a Soviet ambassador and
6 consulates, the latter located in accordance with the East German
geographical administrative areas. The operational supervision of
most, if not all (see above), Soviet interest trains, which is a
term still applied to trains transporting commercial goods to and
from the Soviet Union, appears to have been turned over to the VOS0.

When the Soviets announced the dissolution of the Soviet
High Commission in March 1954, the implication was that all its func-
tions had ceaseds As previously indicated, however, it is believed
that the transport staff of the SHC, and probably other SHC staffs,
was incorporated into the Soviet Embassy, which replaced the SHC as
the highest Soviet advisory and policy making agency dealing with
the East Germans.

Through the latter period (1953 - 1956) the VOSO organiza-
$ion is not known to have undergone any noteworthy changes. Its
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relationships with the Reichsbahn are discussed in greater detail in
Section IV. Suffice it to say at this point that their major func-
tions are as follows:

a, Notifying the Reichsbahn in advance of rolling stock
needed, and when end where it is to be spotted. -

b. Notifying the Reichsbahn of anticipated import/export
movements, both military and commercial,

¢c. Control and security of Soviet military and "Soviet
interest" trains passing over Polish and Reichsbahn lines.

d. Control of, and actual supervision (especially when
such activity is heavy), of Soviet troop and equipment loading and
unloading. -

e. Maintenance of records of all Soviet military shipments,
both intra-Esst German, and into or out of East Germany.

A schematic representation of the Soviet Military Rail
Transport System is contained in Annex 9.

32

SECRET

SECRET

SECTION IV

Procedure for Movement of Militery Supplies, Troops, end Equipment
1. Relationship Between the Soviets and the Fast German
Reichsbahni

As indicated in Section III, the present relationship between
the Soviet and the East German railroads with regard to movement of
military goods, troops, and Soviet-interest commodities is both a
supervigory and advisory one. In this capacity the Soviet Forces in
East Germany (GSFG), end, presumably, the Soviet Embassy, also insure
the movement ty rail of troops, equipment and other supplies, both
within and to/from East Germany through transport control groups whose
headquarters are at Wuensdorf and Karlshorst.

The Transport Group at Karlshorst until 20 September 1955 was
part of the office of the Soviet High Commission. With Eest German
sovereignty effective on that date, it is now believed part of the
Soviet Fmbassy Staff. It appears to have over-all control of both
Soviet military rail movements and all commercial shipments carried
on in the interests of the Soviets, e.g. uranium exports from East
Germany, grain imports for the GIR, etc. In addition, it carries out
¥oscow's instructions on policy matters affecting the Reichsbahn, e.ge
introduction of the Dispatcher System, allocations of train paths to
the Vestern Allies between West Berlin and West Germany, and reduction
of or ircrease in rail commnications facilities available to the Vlest.

This Karlshorst group formerly had supervisory personnel at
all levels of the East German Reichsbahn system. They were then known
as the SCC (in Germen, SKK)(Soviet Control Commission, later the SHC
(in German, SHK) Soviet Eigh Commission) transport personnel and were
a group completely irdependent of the military transport supervisory
group, The SCC group was greatly reduced in the spring of 1954,
shortly after the Soviet declaration that no more reparations payments -
would be requested of East Germany (the bulk of which consisted of
finished industrial products shipped out by rail). Remnants of this
group, however, may continue tc exist at Miristerial and Division (RBD)
level under the new name of "Advisors to *the Reichsbahn on Transport
matters", Operationally they appear to be occupied solely with Soviet
interest commercial shipments to and from East Germany. From the
policy standpoirt they undoubtedly continue to see to it that Moscow's
policy directives affecting the Reichsbahn are carried out, e.g., in-
troduction of the Dispatcher System, international traffic agreements
relating to both Western Allied and Soviet traffic, restrictions on
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Soviet traffic through Western Berlin, restrictions on use of the tele-
communications facilities, and insuring that GSFG transportetion needs
will be fulfilled by East German trensport facilities, notably the
Reichsbahn.

since the end of World War II, Soviet military movement has
been controlled by an Army Headquarters group now located in Wuensdorf.
This group, commonly known as the VOSO (Voennoe Sooboschennoe) , has al-
ways been responsible for physically controlling the actual troop and
supply movements within Dast Germany as well as the annual troop rota-
tion movements. In addition, the VOSO group has charge of the routing,
loading and unloading of the Soviet supply shipments within the GDR
and between the GDR and the USSR, VOSO personnel are regularly ste-
tioned at Ministerial level, RBD levels, at some RBA's, at permanent
supply installations, at main GDR frontier rail crossing points, at
regularly used passenger reilroad stations servicing Soviet leave
personnel, and, as the situation dictates, i.e., annual moves to train-
ing areas, at local gtation level, all depending on where the main
direction of movement and unloading is concentrated.

The strength of the VOSO group of GSFG Headquarters is not
accurately knowm. The usual strength of each VOSO group at Reichsbahn
Ministerial level and at each RBD is from 10-14 officers. In addition,
there are from 1 to 5 Soviat interpreters and widely varying numbers
of enlisted personnel to assist each of these officer groups. Names
and ranks of personn‘éi known to have been or still be connected with
the VOSO are given in Annex 4.

The method of moving Soviet supplies by rail (probably at
least 90% are moved by this means) is briefly as followst During the
last 10 days of each month a plan is prepared on the estimated daily
average utilization of rolling stock by type car for each RBD in East
Germeny, This plan is based on what the various GSFG troop unit and
supply services estimate they will need during the ensuing month. Both
intra-zonal and international rolling stock needs are included in the
plan, It is presumed that this plan is approved in final form by the
Transport Group of the Soviet Bmbassy at Karlshorst, and then made
known to the East erman Minister of Traffic and the State Secretary
for Reilroads. The details of the plan as they affect each RBD are
thereafter made known to the VOSO group at GSFG Headquarters Wuensdorf
and at RBD level. The VOSO groups 1n turn acquaint the proper East
German railway officials, the RBD President, the Operations and Traf-
fic Department, and the Car Distribution offices, with their planned
needs.

The above mentioned wtilization plan serves as a long-range
34
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guide. When it is translated into actual daily movements, a special
procedure is followed, Whenever a Soviet unit wants to make a move by
rail (either troops, equipment, or supplies) its transportation offi-
cer must put in his request about three days in advance of the loading
to the VOSO group of his respective RBD. This group in turn must, in
most cases, make the request knowm to Wuensdorf and must receive
approval for the actual movement. The only exception is the movement
of extra supplies within an RBD., Once the request is approved (usually
a matter of a very few minutes only), the RBD VOSO and requesting unit
are notified, and, at the same time or shortly thereafter, the proper
East German railroad officials are notified as to how many cars by
type will be needed, as well as the station to which they are to be
sent and the time at which they are to arrive.

In addition to these regular daily requisitions, it frequently
happens that unforeseen supplemental requests must be made, or that a
previous request must be cancelled. The chain-of-command procedure
for accomplishing either of the above is the same as with a regular
requisition, except that, if the supplémental requisition is small,
two days advance notice is usually sufficient to insure spotting the
necessary rolling stock. Cancellations are often given the same day
the cars were requested. This is usually too late for the Reichsbahn
to change its movement orders and hence the result is a very uneconomi-
cal utilization of rolling stock.

The Sovists, to keep track of their own rail movements, assign
transport numbers to each specific shipment. A different series of
numbers is assigned to intra-zonal shipments from that assigned to in-
ternational shipments, A1l transport numbers run serially. In some
cases one type of transport number seems to be used regularly for just
one type of cargo. But more frequently than not, the transport number
simply indicates to the Reichsbahn that the shipment is a Soviet ship-
ment; the transport number per se cannot normally be used by non-Soviet
personnel to identify cargo. Examples of these numbers and their
significance, where known, are given in Annex 5.

The Soviets keep careful track of the movement. of all their
supply shipments by requiring their VOSO personnel to inform higher
headquarters at least twice a day of what shipments are in process of
being loaded or unloaded, of those actually loaded and unloaded, and
of the whereabouts of those shipments enroute. This appears to be
true both for intru-zonal as well as international shipments. It is
particularly important that the Soviets know what shipuwents are en-
route to and from the Soviet Union so as to be able to insure the
smooth transfer of such freight at the East German/Polish and Polish/
USSR border crossing points, since it takes very little "above normal"
traffic to congest these stutions.
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2. The Transport Numbering System:

The Soviet system of numbering military transports consist-
ing of entire trains, or one or more cars, has been in effect in East
Germany since the end of World VWar II. This procedure of moving and.
tracking military rail shipments by transport numbers is a Soviet rail
practice and was unknown to the Germans, The numbering system, the
full details of which are apparently known only to the Soviets, appears
4o have a definite relation to type of cargo carried and to the origin
of the shipment, i.e. whether it is an intra-GDR shipment or whether
it is being imported or exported from the GDR, Each military shi?ment
has a transport number, which is recorded not only by the Soviet v0OSO
persornel, but also by East Germen railroad personnel at frei ¢ght dis-
pateh points (Gueterabfertigung) in the Versendbuch (station Dispatch
Log), and is frequently cited in rajlroad teletype messages sgnt out
either from the Ministxy (MFV) or Division (RBDS to notify stations
along the way of the train's movement schedule. An example of such
a message is shown below:

712,56

From: Berlin

To: Dransee

Dgs 19714 (65.5) Transport Nr 86119 will operate
Saturdey/Sunday 8/9 Dec. 1956 from Dallgow to Dransee.

On or sbout 1 January every yeer to date, the Soviets have
changed their transport numbers. The change lies not in a chenge in
system, but rather in the assignment of a new numbering series _to the
various cargoes. The numbering system pattern consistis basically of:
(1) a five digit group of numbers, or (2) a prefix group of onme to
three numbers preceding & slash (/) followed by a group of from fouxr
to five numbers. The simple five digit group is regularly used to
designate intra-zonal troop/equipment moves of the type observed in
the GSFG movements to and from training and meneuver areas, or to
designate troop trains of the type noted in a troop rotation program.

The Five Digit Transport Number
There have been many attempts 6 relate this type of trans-
port number to the movements of specific GSFG units. There probably
is & definite relation between the number and & specific unit move,
but it is believed this relationship is known only to the Soviet mili-
tery transport command at GSFG level, to the VOSO personnel concerned
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at KBD level (RBA level elso in the case of troop rotation traina) and
to the transportation section of the unit making the move. As an
example, the number 78%68 may be chosen from a group of transport num-
bers used for troop/equipment moves in the GDR during 1955. The first
two numbers appear to be designations, i.e., they identify the trans-
port simply es en intra-zonal truop/equipment move, The lest three
numbers are probably the specific irdicator, i.e., the movement of
specific elements of a specific unit during a given month are probably '
assigned a block of numbers; in this case let it be assumed 78360 -
78375. The lest two digits, in addition to making up part of the
three digit bloc, are serial. In no confirmed instance has any number
been observed used twice. It has occasionally been noted that one
troop/equirment train may contain two or more distinct transport num-
bers, thus suggesting either the movement of three separate elements
of a unit, three elements of three separate units, or possibly three
special groupings of the same element of a unite

With respect to the troop rotation programs between the GDR
and the USSR, a shuttle number (Pendelrunmer) series is used. This is
an East Germen railroad numbering convenience, however, although there
is some evidence to indicate that the Soviets have used it too to keep
track of their troop trairs., The Pendel series regulerly congists of
trains numbered 100-125. Not &ll of these numbers have to be used,
however, as that is dependent on the number of troops to be rotated
and the length of time in which it bas to be done. Thus, for example,
in 1954 only 19 of the 25 were used, and in 1655 only 17. There is
sufficient evidence, however, to indicate that each of these Pendels
also have a Soviet five digit transport number. Those noted have been
in the 22xxx, 23xxx and 24xxx series, Just what the different designa-
tor digits indicate is not clear. It may be that they differentiate
between Air Force, technical service, and line troops. In the case of
troop transports, it appears that once a transport number is assigned
to a troop Pendel trair, that nwsber remains assigned to that train
no matter how many trips it makes, or whether it is loaded or empty.

There are times when the three digit shuttle numbers and
other five digit numbers are used in designating intra-zonal military
shipments, intra-zonal commercial shipments, international Soviet
interest shipments, and internationel commercial shipments. Since the
commercial transport (shirment) numbers are sometimes reported as mili-
tary transport runbers, and the three digit military shuttle nunber is
disbelieved by intelligence analysts because it does not fit in with
the usual five digit number or the prefix numbers, a few wWorcs of
clarification may prove helpful. ¥ithin East Germany about 20 Reichs-
bahn heavy-duty flat car trains are rented by the Soviets and treated
as a Soviet flat car reserve, Each of these trains has been assigned
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a three digit number called a Panzerpendelnummer, since_ these trains
are usually used to haul armor. Their movements, particularly dur-
ing GSFG moves to and from spring and fall training areas, may be
reported under their Panzerpendelnummer, usually a 3xx series number.
Such movements also have the regular five digit military transpori.:
number, but this number is not always obtained. In additiqn, during
troop rotation, groups of cars operating between low ar.ni_hlgh echelon
collection points within East Germany may bear three digit pendgl
numbers and apparently do not receive a troop transport number_:m
less-than-full-train-lots. These may be in the 5xx or Bxx series.

In the commercial field witnin East Germany, regularly operating
sugar beet trains during the sugar beet harvest, or regularly oper-
ating coal trains are usually assigned a three digit pendel number,
apparently for Reichsbahn use in calculating what it hauled by com-
modity in relation to economic plans and fulfillment of these plans.
In international traffic three digit pendel numbers are regularly
assigned to grain and ore imports into the GDR from the Soviet Uni(_nn.
These shuttle numbers are usually in the 5xx, 6xx, Txx and 8xx series.
Soviet interest shipments, such as uranium trains, so far in 1956
have been given a straight five digit transport number. Prior to
1956 they were designated by a prefix number. It is likely also
that other commercial commodities destined in 1956 for the Soviet
Union from the GDR, such as potash, machinery, etc., will also have
a five digit transport number. Such transport numbers have not yet
been positively identified, howevers

The Prefix Transport Numbers

The prefix transport numbers fall into the following patterns:

a.  x/xexx -
be x/xxxx.x

co  xX/x%XXX

d. xx/xxxxx

e.  xxx/xxx%X

The prefix digits are regarded as designators, i.e., they in-
dicate whether it is an export from the GDR or import into it. The
initial determination of this fact cannot, so far as presently known,
be derived solely from the transport number, but only after comparing
the number with documentation such as the Frachtbrief, the Frachtkarte,
the Versandbuch, the Vormeldempfangsbuch, or in some cases, a railroad
operational message or some reliable observation.

The digits following the slash are often called shipment re-
cording numbers, since they run serially, but in certain instances the
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first two and possibly three (in the case of a five digit number)
digits appear also to be further designators of the type of supply
or equipment. Again this fact is not initially evident from the num-
ber per se, but only after correlation with documentary evidence of
the tyve mentioned above or with relieble observation.

Precise data on the numbers used for military shipments dur-
ing the period 1945-1953 are no longer available at this Headquarters
with the exception of the year 1949. To illustrate how the main num-
bering systems work, selected examples have been appended ir Amnex 5.

In summery, it can be said that the great value of the trans-
port number lies in its use as & reliable means of identifying the
shipment as & military shipment, and, in many cases, the type and
probable cargo of that shipment in the absence of any additional des-
criptive information about that shipment,

3., The Trein Numbering System:

The Reichsbahn operates all of its trains, as do most European
railroads, in accordance with a train path schedule system known as
the Buchfahrplan., This is a booklet published twice a year toward
the end of May and the beginning of October, listing the number of
scheduled freight trains that can be run over & given line. In addi-
tion, based on the time gaps between scheduled trains, 2 certain num-
ber of non-scheduled, or special trains as they are often called, can
be run, The stetus of any given freight train is readily discernible
from its number. Scheduled train numbers consist of from one (ir the
case of passenger trairs) to five digit numbers, with the majority of
scheduled freight trains consisting of the four digit series. One of
the five digit groups is reserved for the special or non-scheduled
trains. This is the 19xxx series (19000 - 19999) given tc special
freight trains (Sonderzuege (Sdz)). These numbers were formerly allo-
cated only by the train management (Zugleitung) of the RBD's usvally
with the approvel of the Chief Train Management (Oberzugleitung) at
MFV level, The Chief Dispatcher Management (HDL - Hauptdispatcher-
leitung) and RBD Dispatcher Managements (ODL - Oberdispatcherleitung)
have replaced the trein managements, so they now determine the move-
ments of the special trains. Currently (1956—57 wirter schedule) the
allocetion of these nurbers is known for two RBD's only, Berlin and
Halle. This allocation is as follows:

RBD Berlin
19001 - 19099: used for special purposes only, probably

by the train schedule group for emergencies,
i.e. wrecks, and unexpected militery trains.
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RBD Berlin (Cont'a)

RBA 1 (Dispatcherleitung 1) Berlir
RBA 2/3 (Dispatcherleitung 2/3) Berlin
RBA 4 (Dispatcherleitung 4) Berlin
RBA 5/6 (Dispatcherleitung 5/6) Berlin
RBA 7 (Dispatcherleitung 7) Berlin
ODL (Oberdispatcherleitung) RBD Berlin

19100 - 19199:
19200 - 19299:
19300 - 19399:
19400 - 19499
19500 - 195993
19600 - 196992

Tor the first time in the post-war period, the 1956-57 winter
schedule shows no allocetion of the 19700 - 19999 series. It is
known that trains in this series originate in Berlin. It therefore
seems likely that these numbers are controlled and allocated by the
Heuptdispatcherleitung at MFV level, although there is no positive
proof of this, Each Dispatcherleitung must clear its special train
pumber with the ODL.

RBD Halle

19001 - 19299
19300 - 19499
19500 - 19699
197C0 - 19799
19800 - 19999

Train Schedule Group at RBD level
RBA 1 (Dispatcherleitung Halle)

RBA 2 (Dispetcherleitung Leipzig)
RBA 3 (Dispatcherleitung Wittenberg)

Unassigned paths, probably allocated
directly by the Oberdispatcherleitung (oDL)
of the RBD.

According to RBD Halle's instructions, a 19xxx series train
originating in RBD Halle and traveling into another RBD is supposed to
have prefixed to the number the standard telegram abbrevietion for
the RBD, i.e., Hl 19806, This rule, however, is not slways followed
in practice, nor does it apply in the other RBD's, It is possible,
but not usual, foxr two RBD's to operate simultaneously two special
trains having the same 19xxx series number. As long as such trains
operate within the confines of their own RBD's, there is no difficulty;
nor would there be any confusion if such trains operated into an adja-
cent RBD as long as the arseas vere widely separated. The uss of the
prefix abbreviation may have veen introduced to identify two separate
trains with the same number operating in the same arsa, That this
practice evidently has not veen successful is borne out by the fact
that there is now an operating rule stating no trains having the same
19xxx series number may operate on the same line at the seme time ox
arrive at the same station at the same time, and that it is preferable
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such trains be kept to a minimum.

Invariably intra-GDR Soviet troop/equipment trains, troop
rotaticn trains, and full trains of supplies and/or equipment enter-
ing the GDR are regarded by the Reichsbahn as special trains and as
.such usually have priority movement. These trains, tkerefore, are
always of the 19xxx series. Conversely, however, it is most important
to note that all 19xxx series trains are not Soviet militery trains
In fact, in RBD Berlin as many as 43 different types of treins, only
one of which is Soviet military, may have a 19xxx series number. The
19xxx series simply means a special, non-scheduled, and usually prior-
ity movement train. Thus, as numerous train records show, many coal
and coke trains entering East Germany from Poland are moved over
Reichsbahn lines as 19xxx series trains if their movement warrants
such priority. The same holds true for commercial export trains,
uranium trains, and/or eny other commercial freight train if it is
decided by the Reichsbahn that priority movement is necessary. Some-
times both & 19xxx and a four digit scheduled train number will be re-
ported for an entire special military train, or in rare cases only a
four dizit scheduled train number. This simply indicates that the
non-scheduled train was moved in an open, scheduled train path instead
of a non-scheduled patk, and that where only the four digit rumber was
given, the special train number was missed by, or was not knovn to,
whoever reported it.

The 1Yxxx train number is assigned by the East German Reichs-
bahn, It does not give special origin of the train beyond an RBA
level, nor does it offer per se any guarantee that a military train is
involved. The last digit, &s in the case of nearly all train nunters
indicates a general direction of movement to the extent that even num-
bers indicate from East to West or North to South, and odd numbers
Wiest to Bast or South to North.

Occasionally a 19xxx series train numter will be followed by
a number in parenthesis; this parenthetical number is a train classi-
{ication number (Zuggattungsnu.uur.er) and is of definite value in deter-
mining whether that particular 19xxx series train is or is not a mili-
tary train, All evidence to date shows that, if the number in paren-
thesis is (65+5), the 190 series train in question is definitely a
Soviet military train. Thus, in the absence of any other information
on a particular train, this criterion alcne can establish its military
identity. The use of this Zuggattungsnummer, however, appears to be
limited to written railroad movement messages, and even here it is
often omitted,

When Soviet supply shipments consist ol less than full train
lots, i.e., only one or & small group of cars, they are usually
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dispatched in a regularly scheduled freight train. The train con-
sequently has the usual four digit number taken from the Buchfahr-
plan, Under such circumstances there is no indication in the train
number whether there is a military supply shipment on the train or
not. Such information would normally be recorded, if it were an
intra-GDR movement, at the freight dispatch office of the station of
the station of origin, and on the car way bill (Hauptwagenzettel)
although in both cases there would be no guarantee of specific des-
cription of cargo; the cargo designation would most likely be simply
"miilitary Goods" (Militaergut). In the case of an import shipment
from the USSR the Frachtbrief, or Frachtkarte, would normally be the
only certain record of specific cargo, unless, of course, such sup-
plies and equipment were on open cars and could be identified by ob-
servation, -

In summation, it can be said that Reichsbahn train numbers
per se cannot be used to identify military supply end equipment or
troop shipments, and in no known case do they offer any assistance
in the specific identification of military cargo. They can be of some
value in determining an area of origin (RBA), if one knows to which
RBA's the series is assigned and the RBD of origin. Unfortunately,
only for sBD Berlin and Halle is such information knovn to this Head~
quarterss \

4, Soviet Procedures at Frankfurt an der Oder:

Frankfurt/Oder is by far the most important rail entry/exit
point to the Soviets. This rail center is the closest in point of
rail distance to the USSR and lies astride the main double-track
Berlin-Warsaw-Brest line, the only double-track line extending from
Poland into the interior of East Germany. By virtue of its location
it has long been the main operations center for incoming and outgoing
Soviet military and commercial rail movements, Two groups of Soviet
transport persornel, both members of the VOSO organization, have
charge of these operations. Their activities are described in the
following paragraphs.

The main VOSO group at Frankfurt/Oder is located in RBA-T
Headquarters. It is designated as an SKU (Sovietskoe Kommandaturnoe:*
Upra.vleniyre) or Soviet Directorate, as are all VOSO stalfs at least
at KBD level, Its main functions are:

a, Operational coordination with Brest (not infrequently also
with Moscow) and Wuensdorf of tihe movement of Soviet passenger trains,
and Soviet supply, troop and commercial shipments between the USSR
and East Germany via Frankfurt/Oder, Kietz and Guben,
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b, Ordering rolling stock for troop/equipment ané supply
movements for Soviet units stationed at and in the vicinity of Frank-
furt/Oder.

c. Supervising the work of the Soviet transport group work-
ing in the Frankfurt/Oder marshalling yards and at the Oder Bridge
frontier point.

4. Control of the Soviet escort personnel (guard personnel)
for the transit trains.

e. Participating in those rail traffic conferences between
the Soviets, the Poles and the East Germans that are held in Frankfurt/
Oder.

From the intelligence colleciuion standpoint perhaps the most
important fact about this group is that it notifies the East German
dispatcher personmel at Frankfurt/Oder about six hours in advance of
the arrival of Soviet trains entering East Germany, whether via Frank-
furt/0der, Kietz or Quben. Notification of military trains originating
in Bast Germany ané departing via these crossing points is given in the
same manner one to two days in advance. The arrival, composition, Pen-
del nuwver, and in many cases, transport number, of these trains are
regularly recorced in the following East German railroad documentss
Belegblatt des Bahnhofdispetchers; Vormeldebogen des Vormelders;
Zugmeldemgsouch des Fahrdienstleiters; and in the case of outgoing
trains only, the lierkkalender of the Behnhofdispatchers

Operationally the SKU at RBA-7 is assisted by a group of five
Soviet officers working directly in the murshalling yard. They are
physically located on the Betriebsgebacude (Cperations Building) of the
yard. This group gets daily instructions from EBD Berlin on vhat
transports ure expected to arrive from various places in East Germany,
and how they are to be forwarded to the USSR (usually Brest). Not
only do the yard dispatcher personnel receive a written copy of these
instructions, which must be returned to the Soviets, but also the zast
German ranager of the transport office, an office having to do with
the clearance of all freight trains leaving for the USSR, including
customs clearances. The Internationzl German-Soviet Shipping Agency
Deutrans (formerly Derutra) is believed to ve connected with this
office, so in all probability commercial Soviet-interest shipments are
handled here as well. According to the latest information, the Soviets
do not require the transport office to return its copy. It is presumned
also that the transport office receives similar information on incoming
transports, as well as the dispatcher personnel. From 2ll accounts,
there appears to be a duplication of effort on the part of the Soviet
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Yard personnel and those at RBA-7 Headquarters, since not only does
RBD Berlin inform the Yard of outgoing Soviet trains, but also the
same information is passed to them almost at the same time by the
Soviets at RBA-7 Headquarters. At any rate, this procedure affords
the Soviets a double check.

Apart from seeing that Soviet trains operate through the
three scheduled crossing points as directed by higher Soviet Head-
quarters, tke Soviet Yard group has the operational responsibility
for assigning the necessary guard escort cars to the trains. A
Soviet officer independent of the Yard SKU is in charge of some 40
guerd escort cars (Komnandantenwagen) and the personnel riding them.
The 15xxx number which has been observed as a train number on Soviet
trains exiting Bast Germany, in addition to a regular border cross-
ing number of from three to five digits, is, according to two sources,
a Pendel number used to identify guard escort crews., Thet is, the
guard crew is assigned one number for the round trip, and appurently
a given crev keeps a given number, Thus, in 1955 the only- numbers
used in this connection renged from 15001 to 15070. There is insuf-
ficient information available to establish whether the 15xxx series
number usually associated with transit trains of all types via Kietz
and Frankfurt/Oder bears a direct relationship to the guard escort
series or not, or is a pure Reichsbahn train number. To determine
this onme would have to have current issues of the pertirent East Ger-
men train schedule books for RBD Berlin (Buchfahrplnene), the special
train schedule for transit treins through Guben, Kietz and Frankfurt/
Oder, and a fairly wide sampling of transit train manifests (Wagen-
listen). -

The following examples of SKU orders to Frankfurt/Oder dis-
patcher personnel are given to show the considerable amount of in=~

formation that is available at Frankfurt/Oders:

Instructions Given by the SKU to the Dispatcher Section and the
Transportleitung, respectively, for Soviet Transports to Brest:

Plan nach Brest vom 10/6 - 11/6 55.

97/41028 46G ohne Kdtwg.
90/41048 14G von Ffo 795023
90/40062 20 P1 von Fuew 795005
90/41040 6G von Ffo . 795017
90/40060 8G von luellrose 795004
90/43074 20G von Cs

10/6/Mi11
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Translation
Transport program to Brest on 10 June to 11 June 55
Transport Number

97/41028 46 Box Cars without Guard Escort Car

90/41048 14 Box Cars from Frankfurt/Oder

with Guard Escort Car 795023
90/40062 20 Flat Cars from Fuerstenwalde

with Guard Escort Car 795005

90/41040 6 Box Cars from Frankfurt/Oder
with Guard Escort Car 795017

90/40060 8 Box Cars from Muellrose
with Guard XEscort Car 795004

90/43074 20 Box Cars from Cottbus
without Guard Escort Car

10/6/55 Date of Issue of this
Order

Mill represents the signature of the interpreter of the SKU.
The instructions of the SKU to the Transportleitung read the

same except that the Pendelnummer is put in front of the number of
the Kommandantenwagen; for example: 15011 - 795023,

Instructions given by the SKU to the Dispatcher Section (possibly the

Transportleitung also) for Soviet Transports from Brest:

Auftrag Bl, 371-15761 795023 & 001

135/41010 10 P1 610020 nach Fuerstenwalde
uit dem Kdtwg - 795001
vereinigen u. abfahren.

135/40004 6 ¢ 050033 nach Koenigsborn.

135/41012 1 G 0135012 nach Ffo DSU 34198
ohne Kdtwg. abfahren.

135/43017 12 P1 601028 nach Ffo Lange Rempe
mit Kdtwg. 023 abfahren. 795023

135/41061 12 Kess, - 517023 nach Aken
135/41064 1 Kess. - 517054 nach Velten

135/41067 2 Kess. - 511021 nach Biesenthal
ohne Kdtwg. abfahren

10/6.55 will
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Translations and Wxplanations

. Auftrag Bl. means Order to Betriebsleitung which means the
dispatcher section (Dispatcher-Leitung) which this section has been
called since the introduction of the dispatcher system.

The number 371 represents the Polish train number which a
train has as far as Frankfurt/Oder frontier railroad freight yard.
It is not known whether this number stays all the way from Brest or
only from the last Polish customs station. The number 15761 stands
for the transfer numoer of a train (Ueberfuehrungsnummer) from the
Frankfurt frontier railroad freight yard to the Frankﬁxrt/&)der mar-
shalling yard.

The numbers 795023 and 795001 stand for the numbers of the
Kommandantenwagen.

135/41010 (tra.nsport nwnber) 10 P1 means 10 Plattenwagen
(flat cars); the number 610020 is the numdber of one railroad car as
a check. This transport number is to go to Fuerstenwalde, and the
Kommandantenwagen 795001 is to be included in this transport.

135/40004 (transport number) 6 G (six box cars), the number
050033 is again the number of one railroad car as a check. This
transport is to go to Koenigsborn.

135/41012 (transport
g~ to Ffo., DSU 34198 without
means Frankfurt/oder Deutsche
34198, at F/0 Harbor Station.

number) , 1 box car number 0135012 to
a Komnmandantenwagen. Ffo DSU 34198
Schiffahrt und Umschlagbahnhof, APO

135/43017 (transport number), 12 flat cars (Pl - Platten-
wagen). The number 601028 represents again thé number of ofie car as
a check, and this transport is to go to Frankfurt/Oder to the Lange
Rampe (long ramp) together with Kommandantenwagen 795023 (023 is an
abbreviation of that number). .

135/41061 (transport number), 12 Kesselwagen (12 railroad
tank cars) to go to Aken. Number 517023 represents again the number
of one car as a check.

135/41064 (transport number), 1 Kesselwagen (1 railroad
tank car), number 517054, is to go to Velten.

135/41067 (‘transport number), 2 Kesselwagen (2 railroad

tank cars) to go to Biesenthal without a Kommandantenwagen. The
number 511021 represents again the number of one tank car as a check.

10/6.55 is the date of issue of this order.
the signature of the interpreter of the SKU,
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Instructions given by the SKU to the dispatcher section for the
Soviet Transports within GDR:

Auftrag Bl.

8121

51/4120 10, G 054123 von Fuew - Muellrose ohne Kdtwg, abfahren
10/6455 Mill

Translation and Explanation
Auftrag Bl. means order to the Dispatcher Service.
The number 8121 represents the number of a scheduled train
(Zugnummer) .

51/4120 is the transport mumber. 10 G (10 box cars)
arriving from Fuerstenwalde have to go to Muellrose, without a
Kommandantenwagen. The number 054123 is the number of one car as a
check.

10/6.55 is the date of issue of this order. Mill represents
the signature of the interpreter of the SKU.
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SECTION V

CONCLUSION

1. Militspy Significance of the Present Routing System

a. It appears, on the basis of foregoing evidence, that the
rather extensive documentation procedures, border inspections and
customs controls, advance notification of rolling stock needed, use
of only three transit lines across Poland, extensive Soviet-interest
traffic elong with the purely military, and comparatively low, overall
Soviet use of rail transit facilities in comparison with total avail-
able, present a picture of:

(1) Routine operations so far as Soviet logistical sup=
port is concerned.

(2) Commitment to a long range economic assistance pro-
grem (Five Year Plan) to the GDR.

(3) Extensive railroad traffic for economic purposes
between countries of the Soviet Bloc.

(4) Continued, and in some respects, increased depend=
ence on the railroed systems and operating personnel of the railroads
handling Soviet military traffic.

b. It is also apparent that the documentation and accounting
procedures for Soviet military shipments are sufficiently numerous as
to preclude very much secrecy regarding them. Although in many cases
specific cargo information mey not always be easy to obtain, it is
evident that much information concerning cargo can be obtained from
German records at various levels and, of course, by direct observation.

c. TFrom the military standpoint it appears that the use of
the transport number for Soviet militery shipments is of particular
importance. Some have termed the use of the transport number merely
an administrative convenience. While it is administrative in nature,
it appears, however, to be a very easy and feasible method of keeping
an sccurate account of the number of troops and types of supplies and

48
SECRET




pr—

Declassified in Part - Sanitized Copy A|

SECRET

equipment sent and the volume of such goods. By virtue of the pos-
sible combinations of transport numbers, particularly the prefix type,
the system could be readily expanded prior to, or in time of, wer to
meet increased logisticel needs. It would appear, then, in view of
its use for Soviet troops in Germeny and, until recently, in Austria,
since the end of World War II and probably also during thet War, that
the transport numbering system is an integrsl part of Soviet logisti=-
cel support doctrine at least for supply by rail. Whether this doc-
trine applies likewise to logistical support by water and highway is
not known to this Headquerters, but it would appear likely.

2. ntigcipat hapges in the Present Sys Prior he

Ipitiatjon of Hogtilitieg

a. It appears that numerous changes would occur in inter=
netionsl rail traffic as a whole, and in the logistical support
system in particular, both prior to and in the event of hostilities.
Just how sharply defined these changes would be, would of course de-
pend on Soviet strategic concepts and preparations.

b. The following appear to be likely courses of action
either singly or in combination:

(1) Increase in dispatch of supplies and equipment (and
thus merked increase in bloes of transport numbers) from the interior
of the USSR to Soviet translosding stations or to selected Eastern
Polish stations.

(2) Mearked increase in movement of supplies and equip=
ment, and service and line troops (therefore marked increase in trans-
port numbers) into the GDR well in advance of D-day on the basis of
the consideration that Allied retaliation might render logistical sup=-
port too tenuous during the initiael period of hostilities.

(3) Marked increase in placement of VOSO personnel in
Reichsbahn offices at MFV, RBD, RBA levels, at border crossing points
on the (der-Neisse, and at key railroad stations in the GLR at least
two weeks prior to D-day because of the need for fariliarization with
Reichsbahn operations either in a close supervisory or actual opera=
tional capacity.

(4) Forward movement of supplies by rail to dumps close
to West German border aresswith attendant increase in the use of trans-
port numbers, about two weeks in advance of hostilities.
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(5) Marked change in the pattern of international com=
mercial traffic four to five days prior to D-dsy on the.basis of con-
sideration that Allied retaliation may not be fully effective during
the initial period of hostilities. With respect to a change of traf-
fic pattern, it would be expected that a preponderence of flat cars
and probably box, troop and PCL cars would be sent eastward through
the Oder-Neisse crossing points to be ready to move on or just before
D-day.

(6) Merked change in GDR domestic traffic four to five
days prior to D-day caused by the inroads made in the GIR box, flat
and POL car pools. .

(7) Establishment at least four deys prior to D-day of
an Alarmbereitschaft (Reichsbahn-wide alert) for key Reichsbahn per-
sonnel, together with the issuance of special operational orders re-
garding train priorities, measures to be taken if certain difficulties
arise, special reporting procedures, and the handling of border traf-
fic.

(8) Marked cancellation of GIR pa and no
tial freight trains at least two days in advence of hostilities to
clear lines for probable military regrouping-within the GIR and to
ready the main East-West lines for any movement from Poland.

¢. It is very doubtful that this Headquarters would be in a
position to determine an increase in military shipments from the inter-
ior of the Soviet Union to the transloading points along the USSR-
Polish border or just across the border into eastern Poland.

d. With respect to the changes envisaged in GDR traffic pat-
terns, however, various indices can be expected to provide a good in-
sight into these changes in & timely manner. First of all, an increase
in VOSC personnel in Reichsbahn offices would come as & surprise to
German personnel and could be expected to cause consgiderable comment.
It is believed thet such e measure could scarcely be kept secret.
Secondly, any marked increase in utilizatioh of rolling stock and
motive power for Soviet purposes requires advance notice to the
Reichsbahn. Past movements show that the greater the utilization, the
greater must be the prior notification. For both intre-GIR and inter=
netional movements of the type envisaged above, it is believed that at
least four days and probably longer would'be required for the Reichs=
bahn to assemble and dispatch its rolling stock. Since much of this
movement would probably be of the shuttle type, a system of shuttle
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numbers would normally be instituted and mede known to numerous rail=-
road operational personnel. In addition, an increase in supply move-
ments within the GDR would be evident to East German railroad person-
nel at several levels and would be reflected as well in a like in-
crease in transport numbers. The same would hold true for any marked
increase in imports of supplies and equipment, and/or troops. If, how=
ever, such imports were carried out over an extended period of time
well in advance of hostilities, the accumulation could be determined
again on the basis of transport numbers. The accumulation would then
have to be weighed against a predetermined figure of what would con-
stitute an "imminence-of-hostilities" amount. Lastly, cancellations
of trains, the dissemination of the many special instructions believed
necessary for the operating personnel of the railroads, and the calling
of an Alarmbereitschaft would again evoke much comment from railroad
personnel and probably cause a marked increase in defections. It is
likewise believed that such measures could not be effected in complete
secrecy. .

e. From an over-gll railroad standpoint, there are of course
other changes that could reesonably be expected to occur prior to the
initiation of hostilities, but since these lie outside the scope of
logistical rail movement, they have not been introduced here.

f. Finally, it should be noted that the rail indices con=-
sidered here do not purport to exclude logistical movements by highway
and waterway. Although the Soviets have increased their capability in
highway movement, they have shown little evidence in East Germany of
supplying themselves above division level by highway or water, or of
using either form of transport in their logistical chain between the
Soviet Union and East Germany. Until there is stronger evidence that
they are becoming less dependent on rail for logistical support, it is
felt that the logistical rail indices considered in this study will
remain valid.
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losives and Inflammable

Labels Used on Freight and Cars Car:
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For explosives and material which
Danger of Explosion

may form explosive mixtures.

Black Bomb with Red Flame

Size: 16 x 10 cm
Symbol:
Inscription in Black Letters:

LABEL #1 (Gefahrzettel Nr. 1):
a.
ce
d.

1ich)

.

(Explosions-gefaeh
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sebsientzindioh?

LABEL #3 (Gefahrzettel Nr. 3): Self-Igniting Materials
Size: 16 x 10 cm
Paper: White

fahrzettel Nr. 2): Condensed Liquified or Pressurized X
s (o0 ) Gases B Symbol: Red Torch

Sizes 16 x 10 cm ! Inscription in Black Letters: Self-Igniting
(Selvstentzuendlich)

Papers White
Symbol: Black Gas Container

Inscription in Black Letters:s Gas (Gas)
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,,J1erkoBoc-
naameHsiolee

Jleichtentzindlich !

LABEL #4 (Gefshrzettel Nr. 4): Materiels which Ignite or Produce

Combustible Gases upon Contact with
Water -

LABEL #5 (Gefshrzettel Nr. 5): Easily Inflammeble Solids or Liquids

.‘“v

Size: 16 x 10 cm

Size: 16 x 10 cm Paper: White

Paper: White

E N
13
!
'E.
b
2
|

Symbol: Red Torch
Symbol: Red Torch Inscription in Red Letters: Easily Inflammable

(Leichtentzuendlich)
Inscription in Blue Letters: Inflammable Upon Contect With

Water (Bei Beruehrung mit
Wasser feuergefaehrlich)
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JAKEE 00
JIrzend

LABEL #6 (Gefahrzettel Nx, 6)1 Corrosives
a, Sizes 16 x 10 cm
b. Paper: White
¢, Symbols Purple Colored Smoking Vat

d. Inscription in Purple Letters: Corrosive (Aetz.nd)

63

CONFIDENTIAL

i
!
E
I
E
:
k

CONFIDENTIAL

LABEL #7 (Gefahrzettel Nr. 7): Poisons
Sizes 16 x 10 cm
Paper: White
Symbol: Skull and Cross-Bones on a Black Rectangel

Inscription in Black Letters: Poison (Gift)
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,OnacHo’
, gefihnich’

ttel Nr. 8): For use on all cars loaded w:i..th
LIGEL #6 (Cefanraetie ) inflaomable or explosive freight.

Sizes 15 x 21 cm

Paper: White

Symbol: Red Bomb

Inscription in Red Letters: Dangerous (Gefaehrlich)
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LABEL #9 (Gefahrzettel Nr. 9): For use on all cars loaded with
inflammable or explosive freight
which must not be excessively jarred.

Sizes 15 x 21 cm
Paper: White
Symbol: Red Triangle

Inscription in Black Letters: Don't Jar (Nicht Abstossen)
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CONFIDENTIAL ) SECRET

ANNEX. 4

NOTE 1: Labels 1 through T are affixed to the freight except in List of VOSO (SKU) Personnvl Reported in East Germany
the case of tank cars, where they are affixed to the car.
Labels 8 and 9 are affixed on oars only. More than one NOTE: There are indications that some of the VOSO personnel reported as
freight label may be used for a given commoditye. For early as 1951 were still on the same staff as late as 1955. There is,
example, a tank car loaded with benzole would carry freight then, the possibility that some VOSO officers may have a four year tour
labels numbers 5 and 7 and car label number 8. . of duty. Whether ihis is the regular VOSO tour of duty is not knovm.

Soviet Advisors in the LIV, Taubenstir.
7 i __(sovjetischo Perater i laFela)
NOTE 2: The letters in the inscriptions are 1.5 cm highe craler. i Lk

Hane. A Danddd
HALGINOV General (also Advisor to MFV State
reported as Secretary SZEZEPECKI
Coloncl)
YESKOV, GEORGI
MICIIAILOVITCI General Unknown 1956

VOROHITSCIIE General Replaced by YESKOV 1955

TARASOV Colonel Unknown 1955

KAL (A )BUSCHKIN Colonel (also  Unknown 1956
reported as

General)

CHERNISKOV Colonel KARLSIORST (Soviet 1955
2 Embassy )

KVASHNIN General llead bf SKK Transport 1949-1951
Department, Karlshorst

TOLSTICH Colonel Soviet Advisor to MFV on 1953-1955
Financial Matters

Ha GSrG (1

Detachment headed by Major General TULUPOV, Eugenii Vasilievich
Deputy heads CHEREDNICIIENKO, Fedor Ivanovich

Operational Depte Organizing all movementse Col BOIKO

61 .- 68
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: Other Personnel = Planning Department:
Besponsibilities Chief Name Ranlk

Technical Dept. Line construction; repair worlk; Col KOSKIN, Aleksei VOLUZENKO
technical matters in general. Evdokimievich
Major SUDIENKO Personnel = Department s

Personnel Depts Weapon training; political Lt Col GUMENYUK DEREVYANKO Lt Colonel
affairs; personnel assignmentse
PAVLOV, Nikolai Vasilievich Major

Financial Control All financial matterse Lt Col DEREVYANKO
Dept. PRESNAKOVA (female) - Draftswomen

Planning Depte Supply plans. voso_(sku) = Transport Directorate RED Berlin
Name. Bank Position

GALUDERIN Major Unknown 1949

Name
KYUNOV, Boris Andreevich Captain Dispatcher

VLASSOV Colonel Chief 1949
KARAMYSHEV, Mikhail Semenovich Lt Colonel Operational Transports
GVARDETSEV Major Unknown Unknovmn
KOZLOV, Boris Aleksandrovich Lt Colonel Deputy Chief

LEBEDEVS 1st Lieutenant 1949
KROLL, Aleksandr Petrovich Captain Dispatcher
MEASURIN Captain Unknown
MAZIIULIN Major Dispatcher
POLJANSKI Major 1949
MIRONENKO Major Dispatcher
POLTORACH Captain 1949
NAIDENOVA (female) Passenger matters.
ROLDNGIN HMajor 1949
PROVATOROV Ma jor Engineer
SABAVIN Captain 1950
RYBALCHENKO Major POL Specialist
ATLAJANZ Captain : 1951
SKOROKIIODOV Captain POL Specialist ..
CUOMENKO Major 1951
YAKOVLEV, Boris Mikhailovich Major Head Dispatcher
MAJASCHOV Captain 1951

REPKOV Unknown 1951
SAMOILOV " 1953
JESCHOV HMajor 1953
KOROLKOV, Vyacheslav Nikolaivich Major Deputy Chaief
KOVALEV Major 1955
VINOGRADOV -

69 70
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. Name RBank
Mame Rank Dogition Date of Report
TSCHUTSCHMAROV Captain
KRUGOLOV Major Unknown 1953
MISCHUNIN Unknown
KRYLOV Major 1953
LAPUSCHIN 1st Lieutenant 1953
ARUD JNNOFF 1st Lieutenant Unknown 1948
LEBEDEV or LEBEDJEV Lieutenant 1953
ILTSCHENKO Colonel " 1948
MAKARGY 1st Lieutenant 1953
KASASCHENKO General 1954
PISKONENKO Captain 1953

) = Ix d RED_Erfuct

PRONOMARENKO Captain 1953

. ABRANOV Lieutenant Unknown 1948
REVJUK Colonel Chief 1953-1956

MISCHUTIN Major 1949
SELIENOV Lt Colonel Unknown 1953 ' 3

KOSLOV Lieutenant Unknown
SCHTSCHEGLOV or

SCHEGLOV Lt Colonel 1953 . | KULIKOV Lieutenant i

TILOVFEEV Unknown - " 1953 NIGIFIROV Lieutenant

vos0 (SKu) = Transport Directorate RBD Cottbus BELJAVSKY Colonel

MOCKREZOV Major Unknown 1950 BOKOVJEV 1st Lieutenant

PANSCHENKO 1st Lieutenant 1950 KABAROV Lieutenant
SASULIA or SASULIN Unknown 1950 § KALACHEV Captain
SIATSCHKO Lt Colonel 19517 & LABUSCHIN Colonel
SAVATHKI Major Chief 1955 NEHALKIN Ma jor
MITKIN Captain Vice~Chief 1955 OKONJEV Major
KULESCHOV 1st Lieutenant Transport Officer 1955 SCHIRAJEV Captain

BUZANOV Lieutenant Transport Officer 1955 VOLODCHIN Major

SAGULJAJEV Major Transport Officer 1955 y0so_(SKu) = Transpoxt Comuand RED Gredf wald

SINNZOV Captain Unknown 1955 RUSCHKOV or RUSELKOV Colonel Chief 1953
JEGROV Major Unknown Unknown
GLUCHOV Major " 1953

72
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Nape
SKORYNIN
RUDAKOV
ALEKSEJEV
FEODORQV
KORNILOV
BULATOV
GULIDA
KUTSCEMES
LOBATSCH
SINELNIKOV
VEROVKIN

TOLOKA

LOSYENKO
LOGATSH
BIKOV
Unknowvn

MONYEVITSH

MISHUNIN

Unknown

Declassified in Part - Sanitized Cop

SECRET

X
Rank

Unknown

Major

Major

Lt Colonel
Major

Major

1st Lieutenant
Major

Major

1st Lieutenant
1st Lieutenant

Colonel

Lt Colonel
Lt vColonel
Major
Major

Captain
1st Lieutenant

1st Lieutenant

Unknown

v0so (8Ku) = Transport Command RED Mazdeburz

Unknovm
Chief

Unknown

"

position

position

Interpreter

1951
1951
1952-1953

1954

1954
1954
1954
1954
1954
1954
1954
1955

1954
1954
1954
1954

1955. (same
since 1951)

1955 (same
since 1951)

1954

Note: Letter pagination adopted here owing to acquisition of additional
names just prior to publications

SECRET
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Name
OUTSHINENKO
Unknown
ZIBANOV
KosLov

OLCHAVATOV

Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

Rank
2d Lieutenant
Unknown
Major
Lt Colonel

Colonel

Position Date of Report
Unknown 1954
Typist 1954
Unknown 1949

" 1950

Chief 1951

VOoso (SKU) = Transport Command, Frankfurt/Oder Station

MILINES

JAROTZKE

KRASOVSKI

KUBERKOV

KACZAJEV

RATKIEVIECZ

OVSIANIKOV

Lt Colonel
Unknown
Lt Colonel
Unknown
Lt Colonel
Captain

Lt Colonel

72~b
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Unknown 1950
" 1950
Chief 1955
Unknovm 1955
1955

1955

1955
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ANNEX 5

Selected Soviet Military Transport Numbers

1949:

8. Troop/equipment movements within the GDR were of the
9lxxx and 92xxx series. Troop movements to collecting points in
the GDR were of the 90xxx series. (By 1953 this practice appears
to have been discontinued in favor of the three-digit pendel num-
ber. Troop movements between the Soviet Union and the GDR were of
the 244xx series.

be Intrazonal Shipments:
34/01xx through /09xx Ammuni tion
34/211xx through /215xx Gasoline

Exports:

34/11xxx Private property of Soviet
Officers.

51/15xx Guns
51/01xx through /OZxx Ammunition
101/44xx through /46xx Motor Vehicles

Importss

71/‘15xx Guns; Military Equipment
71/69xx through /Txxx Foodstuffs

1950 - 1952: Data no longer available this Headquarters.
1953:

a. Troop/equipment movements within the GDR: 6lxxx.

Troop rotation trains between GDR and the USSR: 24xxx plus
the Pendel series 101-125.

be Intra-GDR Shipments: Data no longer available this Head-
quarters.

c. Exports: Data no longer available this Headquarters.
d. Imports: Data no longer available this Headquarters.

3
SECRET
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Economic Shipments (some of which may have gone to Sovietsk

5xx
6xx
Txx
8xx

1/ )

Grain and ore imports into GDR
from USSR. These numbers were
also regarded as Pendel numbers.

Uranium exports from GDR to
USSR. )

’Droop/eq_uipment moves within the GDR: 85xxx.

Troop rotation trains between the GDR/USSH: 24xxx.

b. Intra-GDR Supply Moves:
Headquarters.
c. Exports:
44/21xxx and 144/21xxx
44/24xxx and /25xxx
144/25xxx and /26xxx
d. Imports:

40/21xxx and 140/21xcx
40/26xxx
51/24xxx

51/28xxx and 29xxx
251/24%xx

Date no longer available this

Ammunition
Artillery
Vehicles

Anmunition
Vehicles

Tanks and probably Armored
Vehicles

POL

Rations

e. Economic Shipments (some of which may have gone to the

Soviets):

data no longer
available

T4

Grain and ore imports intov GDR
from the USSR.

Uranium exports from the GDR
to the USSR.

SECRET

SECRET

1955

ae Troop/aquipment movements within the GDR: 78xxx and a

few T9xxxXe
Troop rotation trains:

Intrazonal Shipments:

0/201xx
45/5xxx
0/01xx
0/2xxx
51/28xxx

Exports:

90/40xxx
90/ 42xxx
90/416xx

Imports:

35/40xxx
135/40xxx
135/44x%xx
35/417xx
135/41Txx
35/436xx

22xxx, 23xxx and 24xxX.

Ammunition
Engineer Equipment
0il Shipments
Provisions

Gasoline

Ammunition
Vehicles
Scrap Netal

Ammunition
Ammunition
POL

Armor
Armor

Armor and Tractors

Economic Shipments (some of which may have gone to Soviets):

)
)

§

3/ 3

Grain and iron ore imports
into GDR.

Uranium exports to the USSR.

It is believed that the O/xxxx(x) series for intrazonal
shipments are those controlled only by the RBD VOSO offi-
cials and as such are not dictated by GSFG. They merely
represent above-plan shipments made entirely at the discre-
tion of the RBD VOSO. The number of such shipments is
believed to be very limited.

15
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1956 (to_ 1 November):

ae Trocp/equipment moves within the GDR: 86xxx, 8Txxx and
88xxx.

Troop Rotation Progrem (1956):

Pendels 101 -~ 125; no additional transport number yet
observed.

b. Intra-GDR Supply Moves:

Economic vShipmenta :
30/18xxx Fuel

30/20xxx Rations 68/Txxx g:agg\snﬂn)Shipments (Export from GDR
30/25xxx Amzund £ on - Pendel 101 - 110 POL Shipments, July, August,
30/25xxxx, 26xxx, Tanks, Vehicles, Various

September 1956 (Imports from USSR
27%xx Other Equipment to GDR)

0/xxxxx Miscellaneous Goods ) Pendel (no numbers Grain Shipments October 1956 (Im-
130/27xxx * Possibly Urgent Shipments, C known ports from USSR to GDR)
Miscellaneous Goods

Exports:

44/11xx end 20xx Ammunition
44/xxx All Other Military Equipment

Imporis:

50/60xx, 6lxx Fuel

40/10xx, 1lxx Ammunition

50/xxx.x and 40/xxxx All Other Types Military
‘(except as above) Equipment

e. Troop Withdrawal (May - November 1956):
10xxx Both Air and Ground Personnel

£. Vehicle Withdrawal (August 1956), Probably for Aid in
Soviet Grain Harvest:

1lxxx Motor Transport Personif;el and
Cargo Vehicles (mostly 2IS 5'8)

g. Unidentified Cargo (August - September 1956):
30xxx Some foodstuffs, possibly also

connected with troop/vehicle
withdrawal for grain harvest.

76
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RBD Berlin
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ANNEX 6

Part T

Gaps are probably open numbers for
ceiving or dispatching shipments.

Vof - Verschiebebahnhof
Hbf - Hauptbahnhof
Gbf - Gueterbahnhof
Ober Bf - Oberer Bahnhof

XS - Eisen Kombinat-Stalinstadt

Jueterbog
Rerlin-Schoeneweide Vbf
Berlin-Rurmelsburg
Berlin-Pankow

Berlin-Grunewald

Seddin Vbf
Brandenburg Hbf
Vustermark Vof
Rathenow
Brandenburg Alst
Belzig
Oranienburg
Vhhlheide Vbf
VYriezen

Kietz
Fuerstenwalde (Spree) -

List of Numbers Used on Cer Way Bills and in Reichsbahn Opersational
Messages to Indicate Station of Origin and/or Destination until
3 June 1956.

stetions not regulerly re-

Classification or Marshael-
ling Yard

Main Station

Freight Station

Upper Station

Stalinstadt Iron Works

Cottbus

Guben

Forst (Lausitz)
Veisswasser (Ober-Lausitz)
Cottbus

Neu Petershain
Wegliniec

Horka

Hoyerswerda
Ruhland
Senftenberg
Elsterwerda
Elsterwerda-Biehla
Doberlug-Kirchhain
Luebbenau

Luebben

Dresden

Frankfurt/Oder Vbf
Rzepin

Brest
Koenigswusterhausen

CONFIDENTIAL |
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Dresden-Friedrichstadt
Arnsdorf bei Dresden
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RBD Dresden (Cont'd)

Bischofswerda
Ebersbach (Sachsen)
Zittau

Schlauroth

Lobau (Sachsen)
Bautzen

Pirna

Bad Schandau

Decin

Szob

Riesa

Priestewitz

Coswig (Bezirk Dresden)
Doebeln
Grossbothen
Frieberg (Sachsen)

Karl-Marx-Stadt-Hilb
Annaberg-Buchholz-Sued
Glauchau (Sachsen)
Goessnitz

Zwickau (Sachsen) Hbf

ue (Sachsen)
Schwarzenberg (Erzgebirge)
Reichenbach (Vogtland) ober Bf
Plauen (Vogtland) ober Bf
Radiumbad Brambach

Greiz

Gutenfuerst

Hof

Erfurt
Brfurt Gbf

Neudietendorf
Gotha
Eisenach
Bebra

Bad Salzungen
Grimmenthal
Arnstadt Ebf
Sangerhausen
Nordhausen

19

RBD Erfurt (Cont!ad)

12, Ellrich

13. Weissenfels

14.

15 Sealfeld (Saale) -
16. Probstzella

17. Gera Sued

18. Gera Hbf

19, Zeitz

RBD Greifswald

Loewenberg (Mark)
Neustrelitz Hbf
Neubrandenburg
Stralsund
Sassnitz

Pasewalk

Szezecin (Stettin)
Angermuende
Eberswalde Hbf

RBD Halle

Roeblingen am See
Halle (Saale) Gbf
Merseburg
Grosskorbetha

Leipzig-Leutzsch
Leipzig-Wahren
Leipzig-Plagwitz
Leipzig-Mockau
Leipzig-Schoenefeld
Engelsdorf ~
Leipzig Bayer Bhf
Borna bei Leipzig
Gaschwitz
-Altenburg
Bitterfeld
Lutherstadt-Wittenberg
Rosslau (Elbe)
Falkenberg (Elster)
Eilenburg -

CONFIDENTIAL

. CONFIDENTIAL

RBD Magdeburg

Salzwedel

Oebisfelde

Stendal

Eilsleben bei Magdeburg
Magdeburg-Rothensee Vbf
Magdeburg-Buckau Vbf

Halberstadt
Aschersleben
Guesten
Stassfurt
Koethen

Schwerin

Buechen
Hagenow Land
Ludwigslust
Wittenberge
Perleberg
Bad Kleinen
Rostock Gbf

Guestrow
Warnemuende
Neustadt (Dosse)
Neuruppin

80
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+ of Numbers Used on Car Way Bills and in Reichsbahn Opérational
Station of Origin and/or Destination since

RBD Berlin

11.
12,
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21,
22,

RBD

Jueterbog

Seddin
Berlin-Schoeneweide Vbf
Berlin-Rummelsburg
Berlin-Stelinallee
Berlin-Pankow
Berlin-Moabit
Berlin-Grunewald
Wustermark Vbf
Hennigsdorf
Oranienburg
Wuhlheide Vbf
Ruedersdorf bei Berlin
Wriezen

Kietz

Kostrzyn

Rzepin
Frankfurt/Oder Vbf
Fuerstenwalde (Spree)
Fuerstenberg (Oder)
ziltendorf (EXS)
Koenigswusterhausen

Cottbus

Gubin

Guben

Tulpice :

Forst (Leusitz)
Weisswasser (Ober-Lausitz)

Cottbus

Neu Petershain
Luebbenau (Spreewald)
Luebben Hbh.
Doberlug-Kirchhain
Elsterwerda-Biehla

CONFIDENTIAL

81

RBD Cottbus (Cont'd)

14. Elsterwerda

15. Ruhland

16. Senftenberg

17. Hoyerswerda

18. Wegliniec

19. Horka

20, Schlauroth Vbh.
21.

22, Zittau
23, Jirikov _
24, Ebersbach (Sachsen)
25, Loebau (Sachsen),
26, Bautzen

27. Bischofswerda

RBD Dresden

Decin
Szob
Bad Schandau
Pirna
Dresden-Friedrichstadt
Dresden-Klotzsche
Arnsdorf bei Dresden
Freital-Potsch
Hainsberg (Sachsen)
Riesa B
Priestewitz
Coswig (Bezirk Dresden)
Nossen
Doebeln Hbf.™
Grossbothen
Freiberg (Sachsen)
Karl-Marx-Stadt-Hilb
Annaberg-Buchhplz~-Sued
Glauchau (Sachsen)
Goessnitz

21. Zwickau (Sachsen) Hbf.

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8
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Dresden (Cont'ad)

Ave (Sachsen)
Schwarzenberg (Erzgebirge)

Reichenbach (Vogtland) ober Bf

Plauen (Vogtlend) ober Bf
Gera Sued

Gera Hbf

Veida

Vluenschendorf (Elster)
Greiz

Radiumbad Brambach
Schoenberg (Vogtland)
Gutenfuerst

Hof

Erfurt

Erfurt Gbf
Neudietendorf
Gotha
Eisenach
Gerstungen
Bebra

Bad Salzungen
Grimmenthal
Arnsiadt Ebf
Weimar
Grossheringen
Coeschwitz
Naumburg (Saale) Hbf
Weissenfels
Saalfeld (Saale)
Probstzella
Triptis
Sangerhausen
Nordhausen
Northeim
Leinefelde

Greifswald

Malchin
Neubrandenburg
Stralsund
Stralsund Eafen

82
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Greifswald (Cont'ad)

5. Saessnitz Hafen
6. Volgast

7o Pasewalk

8. Szczecin

9. Angermuende
10, FEberswalde
11. Templin
12, Neustrelitz

Loewenberg (Mark)

RBD Halle

1. EHalle (Saale) Gbf
2. Roeblingen am See
3, ILu Eisleben
4., Buna Werke
5« Merseburg
6. Gross Korbetha
T. Leipzig-Leutzsch
8. Leipzig-Wahren
9. Leipzig-Plagwitz
10, Zeitz
11. Altenburg
12. Geschwitz
13, Borna bei Leipzig
14. Leipzig Bayer Bhf
15. Engelsdorf
16. Leipzig-Schoenefeld
17. Leipzig-Mockau
18. Eilenburg
19. Falkenberg (Elster)
20. Lu Wittenberg
21, Bitterfeld

RBD Magdeburyg

Salzwedel

Stendal

Cebisfelde
Faldensleben
Magdeburg-Rothensee Vbf
Eisleben bei Magdeburg
Magdeburg-Buckau Vbf
Halberstedt
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RBD Magdeburg (Cont!d)

9.
10.
11.
12,
13.
14.
15.
1€.
.
18.

‘19.
20,

Blankenburg (Harz)
Aschersleben
Stassfurt

Guesten

Bernburg

Calbe (Saale) West
Koethen

Dessau Hbf

Rosslau (Elbe)
Belzig
Brandenburg Altstadt
Rathenow
Brandenburg Hbf

Schwerin

Buechen
Fagenow Land
Ludwigslust
Vittenberge
Perleberg
Bad Kleinen

Rostock Cbf
Guestrow

Rostock Ebf
Rostock Bramow
Warnemuende

Karow (Mecklenburg)
Pritzwalk

Neustadt (Dosse)
Neuruppin

83
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ANNEX 7

The following photogrephs illustrate a variety of Soviet
military equipment observed moving over GDR lines in connection
with imported shipments from the USSR, movements to Spring and
Fall training areas, and individual supply/equipment moves to and
from supply depots. Each photograph is identified as to type of
military equipment together with any other pertinent data.
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T-5/ Tank and Motorcycle on S3y Car
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T-5/ Tanks on RRym Flat Cars JS=3 Tanks on SSy Car
Note: 2 per car

90
89

CONFIDENTIAL
CONFIDENTIAL

IA-RDP81-01043R00200011000!



Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

CONFIDENTIAL

CONFIDENTIAL

JSU 122 Self Propelled Gun on SSy Car

Armored Personnel Cerrier

91
CONFIDENTIAL

CONFIDENTIAL

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/2 IA-RDP81-01043R002000110005-8



Declassified in Part - Sanitized Cop oved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

CONFIDENTIAL

CONFIDENTIAL

JSU 249 and 122 Self Propelled Guns on SSy

JSU 249 Self Propelled Gun on SSy Car
9%
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57 MM AT Gun 85 nm AL Gun on SSy Car
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100 mm AT Gun
37 mm AA Guu M-1939

98
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ZIS-150 Trucks on RRym Cars
Soviet Vehicles Being Loaded on Flatcars

100
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ANNEX 8

GLOSSARY OF FREQUENTLY USED RAILROAD TERMS
IN CONNECTION WITH SOVIET MILITARY MOVEMENTS

A

Absender: Shipper

Alarmbereitschaft: An alert

Aufsicht: Train safety control at stations
Auftrag: COrder

B

Bahn, Bahnen: Railroad, railroad system

Bahnhof: Station and/or yerd

Bedarfszug (B): Scheduled train to be run only as needed

Befoerderung: Movement

Befoerderungsauftrag: Movement order

Befoerderungsplan: Movement plan

Befoerderungsschein: Movement order or Movement manifest

Begleiter: Guards

Begleitpapiere: All the papers necessary for the transfer of a

transit train

Begleitwagen: Guard or escort car

BHK (Behoerde Hoher Kommission): Soviet High Commission

Bildfahrplan: A graph diagram of the train schedules of a
Buchfahrplan

Besatzung: (ccupation

Bestimmungsbahnhof: Station of destination

Betrieb: Railroad operations

Buchfahrplan: Booklet containing scheduled freight trains per a
given line

)

Dienstgueterzug (Dstg): Work or maintenance train
Dienststelle: Any railroad or militery office, bureau, or
heaaquarters
Dienstvorsteher: Station master
Dispatcherleitung: Train control office .
Durchgangsgueterzug: Through freight train. Most Soviet military
trains are in this category.

111

CONFIDENTIAL

DP81-01043R002000110005



Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

CONFIDENTIAL

E

Eilgueterzug (E G-Zug): Express freight train
Eilzug (E-Zug): Express train
Empfangsbahnhof: Receiving station

E

Frachtbrief: Bill of lading
Frachtbriefdoppel: Duplicate bill of lading
Frachtkerte: Lading card, abbreviated form of the Frachtbrief

g

Grenzabkommen: Border agreement

Grenzbahnhof: Border station

Grenzubergang: Border crossing point

Gueter: Freight X

Gueterabfertigung: Freight dispatch or freight dispatch office

Gueterbeforderungsschein: Freight movement manifest

Gueterwagenleerzug aus gedekten Wagen (166)s Empty freight train
consisting of box cars

Gueterwagenleerzug aus offenen Wagen (160): Empty freight train
consisting of open cars

Gueterzug: Freight train

S

Hauptverwaltung (HV): Main administration (Usually of the MFV)
a. HV - Maschinendienst: Main Administration for Locomotives
b. HV - Betrieb und Verkehr: Main Administration for Operations
ard Traffic .
¢. HV - Reichsbahnausbesserungswerke: Main Administration for
Repair Shops =
d. HV - Wagenwirtschaft: Main Administration for Rolling Stock
e. HV --Bahnanlagen: Main Administration for Physical Plant
Hauptwagenzettel: (Main) Way bill

K

Kesselwagen (Kew): Tank car
Kesselwagenleitstelle: Tank car Control Office of the East German
MFV )
Kursbuch: Paaser)xger train schedule book (passenger train time
table
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L

Lademittel: Empty cars for loadingj cars which may be used by more
than one railroad if needed
Ladung: Load
Leichter Gueterzug (Leig): Light freight train
Lokomotivenzug (1Z): Train consisting of one locomotive or one
locomotive hauling one or more cold
locomotives

-4

Marketentenwaren: PX supplies
Masse: Literally "Mass". Term often used to designate uranium ore
shipment
Militaergut: Miljitary goods (can be anything from Class I through
vi

Munition: Explosives or ammunition
N

Nachschub: Supply
Nachschubszug: Supply train

0
Offener Wagen: Open car, either gondola or flat
P

Panzerpendel: Tank shuttle train (usually heavy duty flat car
train

Pendelzug: Shuttle train

Personenbahnhof: Passenger station

Platte or Platte(n)wagen: Flat car

R

Rangieren: Shunt, switch about, make-up a train, classify cars
a. Rangiermeister: Yard master
Rangierbahnhof: Classification (shunting) yard
Richtbahnhof: Station with numerical designation
Richtpunktverfahren: Directional (by numerical designation) train
routing procedure
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8

Streckendispatcher: Line dispatcher

I

Transit - Militar - Gueterzug: Transit military freight train
Transit - Militar - Reisezug: Transit military passenger train
Transitzug:; Transit train, crossing international boundaries
Transportkommandent: Transport commander, transport guards
(usually Soviet)
Transportleitung: Reichsbahn transport control group assisting VOSO
con N (SKU) in dispatching and receiving Soviet military
trains
Transportnummer: Transport number
Transportpolizei (TRAPO): Reichsbahn railroad police
Transportuberwachung: Reichsbahn transport control group assisting
VOSU (SKU) in dispatching and receiving
Soviet military trains

i}

Uebergabe: Transfer (of freight, of trains)

Uebergabebahnhof: Transfer station .

Uebergang: Crossing.’

Uebergangspunkt: Crossing point

Umschlag: Transloading (from rail to rail, from ship to rail and
vice-versa)

Umsteigen: Change from one car to another, or from one train to
another

s

Verkehr: Traffic

Versandbuch: Record of trains dispatched

Verzeichnis: List; telephone directory

Vormeldungsbuch: Record of train arrivels on basis of advance
o . notice )

Vorschrift: Regulation

‘Wache: Guard
Wagenliste: Cer manifest
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Z

Zettel: Sticker, way bill, list

Zug: Train, consisting of from one locomotive by itself, one
locomotive pulling several cold locomotives, or one locomotive
pulling one or more passenger or freight cars

Zugdispatcher: Train dispatcher

Zugfuehrer: Train conductor, train commander

Zugliste: Train manifest

Zugmeldung: Announcement of arrival of trains

115

CONFIDENTIAL

DP81-01043R002000110005



@
0
Q
o
=]
-
o
=]
o
I
o
=]
o
)
<
o
<
-
@
o
a
e
<
o
©
N
)
1]
@
-
o
«
[}
a
©
Q@
[}
14
S
o
[}
>
o
g
Q
<

Declassified in Part - Sanitized Cop

6 XANNY

0} suonedtunurwo) OSOA i
Ppue [1el [eUonIpPY FLON

uoyoINWWO) OSOA — —
uonEIRWWOD |10y

——————————————

‘suonje}s Ianuoly YSSN

LLEDEN]

‘seaze 310d onjfed pue sjod

-ap -A1ddns zofew Suipnjoul sjun IOHN ajeuIpIO
-gns 0} SaUI[ JPRIIP [BUOIHIPPE AqEqOIT ‘EION

‘Qgy uoes 0} AJIN 3y} Wwoay
SUOTI}EJIUNWIWIOD J03IIP [EUOHIPPY ‘S}Iod dned K1qeqoid pue
sjodaq A1ddng [9AST DJISD Pue sjodag Alddns Away ‘DH
AWy 0} SUOHEDIUNWIUId OSOA JO2I1P [EUOHIPPY EION

aonve
o

yssn

GONVI0d

ANVNY39

NOILVZINVOHO

0SOA 40

NOLLYOINAWNOD

CIA-RDP81-01043R002000110005-8

ved for Release 2013/06/2




Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

CONFIDENTIAL" .

BIBLIOGRAPHY

Abkommen ueber die Eisehbahn-(}ueterb'efoerderung im direkten
internationalen Verkehr (MGS), November 1951. ) ’ N

Abkommen und Dienstvorschrift zum Ablommen uepef'dén 'llnterria‘tio.naie'n
Eisenbahn-Gueterverkehr (sMGS), Januar 1954 and Januar 1956,

Vorschriften ueber die Benutzung von Wagen im Internationalen
Personen-und Gueterverkehr (PP\V - Prawila Polsowaniia Wag'onami) -
Januar 1954

Vorschriften ueber die Abfertigung, Befoerderung und Abrechnung des
Sowjetischen Personen = Gepaeck =, Expressgut-urid Gueterverkehrs “in
der DDR = 15 Juli 1954

Vorschrift ueber den Transitverkehr zwischen der DDR und der UdSSR
ueber die Polnischen Bahnen, Juli 1950, ' :

Vorschrift ueber Militaertransporte fuer Sowjettruppen im “Traii
ueber die Bahnen der Volksrepublik Polen 1, Ausgabe” Ju_l“i 19;*
Ausgabe Juli 1955; 3. Ausgabe 1o 10. 1956, ' P

Vorschrift ueber den Transit-iilitaer-Reiseverkehr zwischen der
UdSSR und der DDR ueber die Polnischen Bahnen, Juli 19543 Januar
1956 :

'

br orschrift zu den A ueber den internationalen
Personen=und Eisenbahn-Gueterverkehr (sMPS und SMGS) Januar 1954
und Januar 1956.

Tarif =, Abfertigungs = und Abrechnungsbestimnungen fuer den
Militaerverkehr (Militaertarif), Januar 1957,

Einheitlicher Transittarif zum Abkommen ueber den Internationalen
Eisenbahn-Gueterverkehr (ETT) Januar 1954 and Januar 1956,

Vorschriften ueber die Abfertigung, Befoerderung und Abrechnung des
Sowjetischen Personen=, Gepaeck=, Expressgut=, und Gueterverkehrs
in der DDR, Juli 1954

Zughbi ldungsbehelf (Zusammenstellung der Zugbildungen im Richt=
punktverfanren Juli 1954 and Maerz 19564

Gueterzugbildungsvorschriften Berlin und Halle 1956.

17 °

CONFIDENTIAL

CIA-RDP81-01043R002000110005-8



Declassified in Part - Sanitized Cop

CONFIDENTIAL

Uebereinko: ueber, die itige Benutzung von Gueterwagen im
internationalen Verkehr (RIV) 1948 ~ 1956,

Ueberei ueber die eitige Benutzung von Personen=und
Gepaeck=wagen im internationalen Verkehr (RIC) 1948 = 19564

Uebereinkommen ueber die gemeinschaftliche Benutzung von Gueterwagen
(EUROP-Uebeneinkormnen) = 19554

Intelligence information reports provided by the 522d MI Battalions
int__elligence information reports provided by the 513th MI Groupe
Intelligence {nformation reports provided by the SDU.

lhteiugence intormat.lon reports provided by the British agencies.
Numerous private conversations on the subject with knowledgeable

de:egtors, selected operating sources; and World War II German
Staff Officers during the period 1947 = 1957.

June

118

CONFIDENTIAL

Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

CONFIDENTIAL

DISTRIBUTION

AC/S, Intel, DA (2 cys: ILibrary Documents)
DNI, CNO

US Army Intelligence School, Fort Holabirde
SHAPE 1iqs {USDOCO)

US Army EIm, IANDCENT
Aé/s, J2, EUCOM

10, CINCNEIM

AC/S, GR, SETAF

KC/s, Intel, USAFE
AC/S, Intel, Twelfth AF
ASAE

NSA, Europe

US ARMA, Moscow

US ARMA, Warsaw

US ARMA, Prague

US ARMA, Bucharest

US ARMA, Budapest

US ARMA, Bonn

US ARMA, Vienna
Detachment "R"

AC/S, G2, Seventh Army
AC/S, G2, USAREUR COMZ

AC/s, G2, Berlin Cmd (contta)

CONFIDENTIAL:

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

50X1-HUM .




Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8

CONFIDENTIAL

DISTRIBUTION (cont!d)

IMPSWS
10th Special Forces Group

USAREURIC, 513th MI Group
522nd MI Bn
66th CIC Gp

10, USCOB

Fkft Rep, COMNAVGER
G3, USAREUR

G/, USAREUR

Engr Div, USAREUR
Ord Div, USAREUR
QM Div, USAREUR
Sig Div, USAREUR
Trans Div, USAREUR

BIO, G2, USAREUR

CAIO, thru BIO, G2, USAREUR
GIO, G2, USAREUR

S10, G2, USAREUR

DAD InO, G2, USAREUR
AC/s, G2, USAREUR (G2 Files)
AC/s, G2, USAREUR (OB Section)

AC/s, G2, USAREUR (Strat Section)

Alternate Files

50X1-HUM

CONFIDENTIAL

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2013/06/26 : CIA-RDP81-01043R002000110005-8



